FY2021
(20214 fEHR)

Living in Yokosuka

AW I<CLA Lo A

AEAND=HDEEHA KT 95

MNADA 51
Kannonzaki Lighthouse %E,EE&T‘E?

Yokosuka City

& ¥ M L

WARR™



Preface (xC&Iz

“Living in Yokosuka” is a guidebook for foreign residents starting life in Yokosuka, and provides important
information about procedures at the city hall or other information related to daily living.
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This guidebook is current as of September 2020. Please be aware that procedures and contact information
are subject to change. When calling a number or using reception desks, please be with someone who can
understand Japanese.
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1. Welcome to Yokosuka &/E :
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M AN Introduction to Yokosuka #%' T-ILECD%E ]y
Yokosuka City is in the southeast of Kanagawa Prefecture,
located on the center of the Miura Peninsula, facing both
HHHH Tokyo Bay and Sagami Bay. It has a relatively moderate
""'T'blg/_gi;““-- climate, with warm winters and cool summers, making it

7 il an area that is easy to live in. It also features an abundance
'/ Kanagawaj " of nature.
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M City Information Iﬂi%’l% ] )
W O bLEWwWL 29
Municipalized on February 15, 1907 190742 A 15 B miil b T
CLAZH A
<Population> 390,275 (NA) 390,275 A
72 A0 IZA Lrx#Ewn A
Male: 194,908 / Female: 195,367 BYE 194,908 A, &ME 195,367 A
T ) 7y A E
<Households> 167,376 <Area> 100.82 km? (%0 167,376 (mfH) 100.82 km®
LAZHH DL \Zh
<Population Density> 3,871 per km? (NB#E) 3,871 N/km?
RA BOONELITFAS N 35 5
s Data as of September 1, 2020 202049 H 1 B BIEDOHIHE
LEWE L B5C5 & L
M Sister Cities & Friendship Cities Itﬂigﬁlﬁﬁ - RyF#RTh
LEWL & L
<Sister Cities> (kAR T )
= ¥ < F T w L b D
- Corpus Christi, U.S.A. = /RRIVRT 4T (7 AV )
S h 3 & L 56 AT
- Brest, France TV AN (7T A)
S F AL LD L B - 7T &0 b
- Fremantle, Australia TV~ MLt (F—RARZUT)
oo X Hz v Lo E Y
- Medway, U.K. AYRD = AT (AFVX)
w525 & L
<Friendship Cities> (& b3ERT)
SLLETAHY 5 binED L
- Aizuwakamatsu, Fukushima Prefecture - tE b R EeE AT
SAFETAELB L
- Tomioka, Gunma Prefecture - RN UL e T
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B City Emblem # &=
The center of the city emblem has the first part of the city's name, “yoko” (321),
displayed in a way that is derivative from the Miura clan family crest. The surrounding
symbolizes the port, and a ship's compass. (Created on March 16, 1912)
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B City Tree & Flower ﬁi@% - THDTE
The city tree, the Oshima Cherry Tree, and the city flower, the Hamayu
Beach Lily, were established in 1977 to commemorate the 70th anniversary

3

4y e -.\ Vi since municipalizati i i '
| palization. Out of a selection of plants suited to Yokosuka's

m N - climate and soil, citizens voted to decide the city tree and flower.
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B City’s Image Character “Sukarin” HD4 * —‘/-‘-\7-'\" 79 5’ —IRAY ]

Yokosuka City’s image character, born on the 100th anniversary of Yokosuka’s
municipalization. Sukarin's name is a combination of Yokosuka's "suka," and the word
"marine.” There are a variety of versions where Sukarin may be wearing different clothes or
holding different things.
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M Yokosuka City Hall Iﬁéﬁﬂ%@%ﬁ

11 Ogawa-cho, Yokosuka 238-8550 T938-8550 fiiZs) ll%*ﬁﬁ/ﬁrf%iﬂﬁ 11

& 046-822-4000 (Main) & 046-822- 4000(1&2@)

T 046-822-8138 (International Relations and g 016-822- 8138(.%‘51@/;; JLHbE )
Military Base Policy Division) <E#F‘EJ> HH 75 E)/\H& 8:30~17:00

<Hours> Mondays to Fridays 8:30~17:00 (kzo B T, Bid. -k e

<Closed> Saturdays, Sundays, holidays, 12290 ~1H 3 1)

New Year’s holidays (Dec. 29 - Jan. 3)
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Parking lot
; City Hall
Park
\ ‘Fire Bureau
Q OAccess 7'7 H2
o* erk Yokosuka . A
7-min. walk from Keikyu Yokosuka-

chuo Station, or 5-min. bus ride from
JR Yokosuka Station (Keikyu Bus - get
off at Yokosuka-chuo Bus Stop, 5-min.

Walk)
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The Yokosuka City official website can be translated BT ARk — A D1 B B EIAR & 25 A
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M Support ﬁof: EEXE

<{Yokosuka Call Center

For support regarding city hall procedures or event
information, please call the Yokosuka Call Center
(English, Chinese and Korean support available).

= 046-822-2500 FAX 046-822-2539
Open daily 8:00 - 20:00

<{Yokosuka International Association (Y1A)
YIA runs a variety of programs for non-Japanese
speakers, including support counseling (p.44),
Japanese classes, international exchange events
(p.46), and more. They also have services available
for translating family registries, marriage
certificates, birth certificates, etc. and for interpreting
for events.

Werk Yokosuka 2F,

1-5 Hinode-cho, Yokosuka

@ 046-827-2166 FAX 046-827-2167

<Hours> Mondays to Fridays 9:00 - 17:00

»¢Closed on Saturdays, Sundays, holidays, New
Year’s holidays.

><1 npo-yia@kb3.s0-net.ne.jp

“B http://www.yia.info/

<OMultilingual Support Center Kanagawa

Provides information about topics such as
healthcare, childcare, and natural disasters.
Languages (English, Chinese, Tagalog,

Vietnamese, Spanish, Portuguese, Nepali, Thai,
Korean, Indonesian) supported differ depending on
the day.

Kanagawa Kenmin Center 13F
2-24-2 Tsuruya-cho, Kanagawa-ku, Yokohama
(Multilingual Support Center Kanagawa)
@ 045-316-2770
(Hours) Mondays to Fridays 9:00 - 12:00,
13:00 - 17:15
»<¢Closed on Saturdays, Sundays, holidays,
New Year’s holidays.
‘B http://www.kifjp.org/kmlc/eng

SE AL S — B ¥ A —
QEZEET'H:I— 99:
L <Lk T o3 VR A CxroiEd
m&hwf@%’:ﬁué‘%’% Ve ﬁ%?&fcﬁ& i{f;ﬂ]@f;b\
- - <Ab
X, :1‘—/1/12/5 %aé“(%ﬁb\fﬁléb\

Z HH < I AL :

G nEeE) - 9;;% o i3 W
& 046-822-2500 FAX 046-822-2539

BALRSTEDS

£ h 4K 8:00~20:00

L T T HILINIS5YpS5FLI3D

HERX R H S (YIA)

%K@f_m@%ﬁ%ﬁ” % (p.44) % H zlx%jr:.i e

AL 32 (0.46) 728 % 7 ofb\iﬂ“ =l ﬂa%k

FoZALriHW e  LwsLlrdLrdidinly ANy

EIE M G @%M 4«/%&(‘:

075 i 7

WG 1T > TWVET,

o
?;‘f

fw

T Hro

ixﬁ,\ﬁawmfﬂﬂ 5
WI/V?JZ;‘@V?)ZIS%

B 046-827-2166 FAX 046-827-2167
<§4F/%> jﬂqﬁ‘%éﬁ %Zéfﬁi%é 9:00~17:00

Lyl EWilD RAEFSHR AL

<17I<f77t0> H>jzﬁﬂa\ Elﬂﬂa\ PLH IR H | FRELS
>4 npo-yia@kb3.so0-net.ne.jp

B http://www.yia.info/

75>“Cé°iﬁ‘
Y T Rg Sl I SRR
<xTﬁ5Té°Zo;.§% et PEER, a7

~ e S w A D E BB B D A 5 =
“\l\ﬂ‘baﬁ\ ANA LGl AIVIIIVER =)V
B RIS BEIEAT w4 X AL b S
54;: Wi [E] - LR, AR T
)

EFL 2 &ﬂ b o5R

ffé-ﬁéimﬁh )IIE%%L%EHTZ 24-2

RIS 57— 13l
(&ahaiéé'{%%//é 75>7L£75>29V\])
B 015-316-2770
<H#FEﬁ>H/)Ht 7 5%6“ 9:00~12:00,/13:00~17:15
(ko R THE, FIR, B A KA G5

“B http://www.kifjp.org/kmlc



2. Emergency Information EEnL =
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B Emergency Numbers %Eéggd)t =1

Traffic accidents & crime: call 110

S FAEL "~

SEEH - NE 110 ¥

You can reach the police department by calling
110, and the fire department by calling 119. These
numbers can be called from any public phone or
cell phone at no charge, from anywhere in the
country, 24/7. When calling, please be detailed
about the condition, accident, fire, injury, etc.

M Fires, Medical Emergencies, Rescues

{OWhat to state when calling 119

<If fire or medical emergency>

- In case of fire: “There’s a fire!”

- In case of emergency: “Send an ambulance,
please.”

* In case of rescue: “Please help!”

<Your address or place>

+ “My address is

<Your name and telephone number>

- My name is ”?

- This telephone number is ”?
»&When calling from a cell phone, dependlng on
your location, your call may be picked up from a
fire station outside of your city. State your address
or current location when calling, such as "I'm
calling from xxxx City, xxxx-cho."

English, Chinese, Korean, Spanish, Portuguese,
and other languages available.

OFire

If a fire breaks out, dial 119 immediately. Follow

these tips for fire safety:

- Dispose of cigarette butts after extinguishing.

- Make sure there is water in the bathtub when
using the bath heater.

- Keep flammable objects away from your heater.

- Have a fire extinguisher handy.

- Install a smoke detector in your home.

- Do not barbeque on your balcony.

- Place household garbage outside only at your
designated collection site on the morning of
pickup.

2

Fires, emergencies, rescues: call 119
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<O Ambulance

Call 119 for an ambulance if you need
transportation to a hospital for major injuries or
sudden illness. Ambulances are free, but medical
treatment fees will apply.

If you have a light injury or illness, please go to a
hospital without the assistance of an ambulance.
Make sure to have your health insurance card and
cash on hand.

Bl Medical Emergencies at Night/on Holidays

OFirst Aid Medical Treatment

If you have an emergency or need a diagnosis at
night or on holidays, you may receive treatment at
the First Aid Medical Treatment Center.

First Aid Medical Treatment Center
1-11 Shinko-cho, Yokosuka @ 046-824-3001
<Medical Departments>
Internal medicine, pediatrics, surgery
<Hours>
Mondays to Fridays 20:00 - 24:00
Saturdays 17:00 - 24:00
Sundays, holidays 8:00 - 24:00
New Year’s holidays
Open 24 hours starting from Dec. 29, 16:00 to
Jan. 4, 8:00
»¢Normal operation hours still apply for Dec.
29 and Jan. 4

If you need medical treatment outside of First Aid
Medical Treatment hours, please contact the
following numbers for hospitals that can provide
treatment.
- Yokosuka Call Center @& 046-822-2500
<Hours> 8:00 - 20:00 (year round)
- Yokosuka City Fire Bureau @ 046-822-0119
<Hours> 20:00 - 8:00

<OEmergency Dentistry Services
If you feel sudden dental pain on the holidays, you
may receive treatment at the Holiday Emergency
Dental Clinic.
Holiday Emergency Dental Clinic
Well City Civic Plaza 3F, 1-38-11
Nishihemi-cho, Yokosuka
@ 046-823-0062
<Hours>
Sundays, holidays 10:00 - 16:00
New Year’s holidays (Dec. 29 - Jan. 3)
10:00 - 22:00
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M Preparing for Dlsasters ;&50) & %o)f—&bo)iﬁ'*

OEarthquakes 7Y,

Japan is highly prone to earthquakes. In the event of a major earthquake,
there are a number of precautions you should take to protect yourself

during and after the earthquake
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How to Prepare for an Earthquake

- Stock emergency supplies and secure heavy
furniture or objects in your home that may fall
down during an earthquake.

- Know the safest locations (high ground, tall
buildings) and evacuation routes in case of a
tsunami.
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Items to Take With You sil-i-'é & %l:ﬁicrt% £ X))

Emergency Supplies In-Home FIcRELTHECHD

ltems necessary in an evacuation center.
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#ltems together should be about 10-15kg for portability.
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[ICash, bank book, etc.
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DFoods drinking water
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[IPortable toilet (7 days worth for each person)
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[IClothing, slippers, etc.
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[IFlashlight, radio, batteries
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DMedicmes and their Iists (Medicines Book, etc)
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LI First aid supplies (bandages, disinfectant, masks,

[IDaily items (lighter, candles, plastic bags, gloves,

[Ttems to suit your family’s needs (diapers, feminine

Items necessary for taking shelter in your own home.
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»<Store at least 3 days worth of supplies.
B b3 5

[ JFoods

(retort foods, nutritional supplements etc.)
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[JWater for drinking (3 Iiters per day per person)
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[JWater containers (plastic bottles, etc.)
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[IPortable toilet (7 days worth for each person)
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[ITabletop burners and gas canisters
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[Ttems to suit your family’s needs

(diapers feminine hygiene etc)
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Taking Caution in an Earthquake tﬂ_ﬁ,ﬁb‘#_%tt =] b ﬁ’é’DHé &

- Protect yourself by getting under a table or desk
headfirst and cover your head and neck.

- After the shaking stops, immediately turn off any
gas stoves, heaters, or other appliances.

- Get information about tsunamis from the
emergency broadcast system, disaster information
e-mail service, TV, or radio. If a warning is
announced, immediately evacuate to higher
ground or the top of a tall building.

- Open your doors and windows for emergency exit
use.

- After confirming your surroundings,
evacuate to a safe area.

- Obtain information from reliable sources (the
local government, police, fire bureau, TV, radio,
etc.)

- If you are unable to live safely in your home or
require food, proceed to your nearest evacuation
center (p.12, p.13).

- Before leaving for an evacuation site, turn off the
breaker.
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There are many typhoons in Japan during the summer and autumn seasons, particularly during the month of
September. Strong winds and heavy rains can cause landslides and floods.

Keep yourself informed of typhoons by paying attention to regular
Weather forecasts and be careful of routes affected by the typhoon
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Taking Caution When a Typhoon is Approaching

- Make sure that your gutters or ditches are clean
and not clogged by any dirt, leaves, etc.

- Secure or remove any outside objects that could
be thrown around by the wind.

- Don’t go outside in strong winds, and close any
windows, doors, or rain shutters you may have.

- Keep drinking water, medical supplies, a
flashlight, radio, and batteries on hand.

- Check the TV, radio, etc. for the latest typhoon
information.
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FE3508 & A

OEmergency Broadcast System B 5 8

During emergencies such as severe rainstorms, earthquakes, or tsunamis, you

may hear an emergency broadcast through speakers stationed throughout the a '.
city. Broadcasts are in both Japanese and English. Due to heavy rain or strong

winds, the broadcast may be difficult to hear, so please check the disaster e
information e-mails, TV, etc. to confirm the latest emergency broadcast

information
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ODisaster Information E-mail Service Bﬁi)‘-)b
This service prowdes emergency | broadcast system information through e-mail.
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< How to register> (ﬁﬁ-g-g,j,-,f)

E%ui;?-?/(?kbolggllz:-@n:‘zlildteon.ktaiwork.jp. @ }\)%ousiu gfokosuka@raiden.ktaiwork.jp \z

@ A Japanese language e-mail will be sent to )(b—/i%ﬂéé b= 3 & - BT EALIAS
you within a few minutes. Click the included © 2 Mm& EIZIK” ? E)( —‘/wjh— \Xzﬁﬁ"‘
link and choose your preferred language @“%WJ %l’,\ 7 7{#/1/73)@ <o f,:M
option (standard Japanese, hiragana, or f}’b\f%é ) /7%7 ) /7 L ﬁtﬁfré
English) and click the “next” button. jd?'; (i jC/U\%b)?fﬁjC/%j() %&ETRL‘

(® After clicking the “register” button on the next M"\] 7;‘37 ) > 7T6 iy — %
page, a confirmation e-mail will be sent to ® [ﬁ‘ﬁ“] #0 ) o sFBE BhGE T A
your address. H3Jig <

You can scan this QR code to receive the registration e-mail address for the Disaster
Information E-mail Service.
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ODisaster Information App OREHIR 77°') Safety tips
The “Safety tips” app shares information about 57[1%3;, %&% f,; 75_’»9;.[]5 EMTEET,
disasters in several different languages. You can . %:é, jﬁb%%’%é&
receive safety information such as emergency i{%ﬁ%&ﬁé
earthquake news, emergency warnings, and . _gs k
notifications from J-ALERT. T TR e

28BS A
<Languages> (HITEDERE)
H i A S AT be s T AN
Japanese, English, - K, HEEE, D )
Traditional & Simplified Chinese, Korean bwOILS AL Al

HERE (R . ﬁ&l%
You can receive information after downloading the
app. Use the QR codes here to be directed to the app
page.
T 2 B =137 7 ) A4 LIe

é%ﬁéiFLT<téw %0 QRA— R flioT -
<FE RN Android iPhone
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ML st of Evacuation Sites 50 & & ek —%
In the event of an earthquake, those who lose their home or are without a place to live can live temporarily
at evacuation sites. All the city’s public elementary schools and junior high schools are designated as
evacuation sites.
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No. Evacuation Site gﬁﬁbﬁﬁ% Address ?%jﬁj%
1 | Oppama Junior High School M/EEE‘:%O& 12 Natsushima-cho %%V’Hﬂ?m
2 | Natsushima Elementary School &EOL%;ELJI\?:BZ 4-35 Urago-cho ;ﬁ?ﬁfﬁ%ﬂ 35
3 | Urago Elementary School ;%;EFQ;J?Q:BZ 2-14 Oppamahlgashl -cho ‘O?E%%Z 14
4 | Oppama Elementary School tyﬁ;ﬁjg& 2-16-1 Takatori VEWZ 16-1
5 | Takatori Junior High School }%ﬁigﬁ%};{ 2-30-1 Shonantakatori ﬁﬁ%ﬁéﬁ% 30-1
6 | Takatori Elementary School ﬁé%;ﬁ\gﬁf 4-7-1 Shonantakatori ?ﬁ%ﬁéﬁﬂ 7-1
7 | Taura Junior High School Ba}ﬁ?& 7-66 Funakoshi-cho ﬁS@ﬁ? 66
8 | Funakoshi Elementary School f/;fﬂ%iﬁ’i;& 5-34 Funakoshi-cho WS@EE?S 34
9 | Taura Elementary School EQ{%;Jl\og:& 3-55 Taura-cho EH);%%T)B*SS
10 | Nagaura Elementary School Z‘é#ﬁ?ﬁ?ﬁi 3-1 Anjindai %%}%3,1
11 | Hemi Elementary School i b/“fi% 1-14 Nishihemi-cho Pt bBT1-14
12 | Sawayama Elementary School ;)%E;J;\%gﬁ 3-35 Higashihemi-cho %'%ibégﬁ&%
13 | Tokiwa Junior High School %*ﬁﬁ;g&’ 18 Ogawa-cho jJ/\jlflﬂLT)B
14 | Suwa Elementary School it :%EJL\?;%J 18 Ogawa-cho iJ/\j lfﬁf18
15 | Tado Elementary School éa)iﬁffi—»-%i 2-12 Yonegahamadori ;2755‘?%%2—12
16 | Shioiri Elementary School /&?JCEJL\O%&) 2-53 Shioiri-cho ?;%BLT?Z—SB
17 | Sakura Elementary School &é/J\%& 1-19 Sakamoto-cho %E%EZIK%E?I—M
18 | Iriyamazu Junior High School %5\??@’%}2 1-19 Sakamoto-cho %%UZIKHELT?I 19
19 | Sakamoto Junior High School ;J%Xitﬁ?%&) 1-19 Sakamoto-cho f)jiUZIKHELT?I 19
20 | Toshima Elementary School I ,%/J\M%fj 3-21 Uwamachi E%B—Zl
21 | Tsurukubo Elementary School %@\E@f\%& 1-1 Iriyamazu-cho %fﬁﬁl—l
22 | Yamazaki Elementary School EE;EJL\M%& 6-4 Miharu-cho %ﬁ%ﬁ%%
23 | Ikegami Elementary School }!ﬁﬁﬁ?ﬁ%fﬁ 3-5-1 Ikegami %ﬁ?B—B—l
24 | Ikegami Junior High School bflﬁf:tlgﬁ%}}z 3-5-1 Ikegami %ﬁB—B—l
25 | Jouhoku Elementary School &})ﬂiﬁﬁ);* 1-6-1 Hirasaku %fél—&l
26 | Kinugasa Junior High School %’éﬁ:’}%& 2-31-1 Hirasaku lQfo/l;Z—?)l—l
27 | Kinugasa Elementary School %%;J;\%ﬁ 2-16-1 Koyabe iR 5%%32—16—1
28 | Kugo Elementary School EAC?E}K;J;\)%’—*}Z 4-5 Kugo-cho Z}fﬁltiéﬂ 5
29 | Kugo Junior High School /Aéﬁ}litlj):ﬂ‘x 5-81 Kugo-cho jﬁ;ﬁ%éfB 81
30 | Morisaki Elementary School # MZE;JI\);O& 3-13-1 Morisaki #f %JLIKI%S 13-1
31 | Oyabe Junior High School jtﬁ%*fﬁtﬂg)%’—& 5-14-2 Morisaki #f ;;;EB—M—Z
32 | Oyabe Elementary School X %4%\2& 3-26-1 Oyabe %@éﬁ&%—l
33 | Otsu Elementary School féﬁ\é&; 3-24-1 Otsu-cho ???535?3—24—1
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No. | Evacuation Site 4 Address T
34 | Otsu Junior High School jtitﬁ );:1‘ : 5-2-1 Otsu-cho ?@gﬁS—Z—l
35 | Negishi Elementary School %;E&:%;Jt\)éﬁz 5-5-1 Otsu-cho ???%235%5—5—1
36 | Mabori Elementary School %E?Z;J;\jg&) 4-10-1 Mabori-cho %ﬁéﬁflofl
37 | Mabori Junior High School F8 4 Ff -2k 4-10-2 Mabori-cho 5 JifT4-10-2
38 | Bouyou Elementary School éﬁé?ﬁf\jg&) 1-50-1 Sakuragaoka %“;7%1}53:0}175071
39 | Otsukadai Elementary School %gﬁ%;ﬁ%ﬁ 3-1-1 Ikeda-cho ‘fﬂjéﬂgﬁ?rlfl
40 | Hashirimizu Elementary School 7k /245 2-2-2 Hashirimizu & /k2-2-2
41 | Obaradai Elementary School jJ\j?fé;J;\jé:& 3-1 Obaradai jJ\(j?%‘?rl
42 | Kamoi Elementary School ﬁ”ﬂ%'%?ﬁ?ﬁ 3-1-6 Kamoi %}%{%371*6
43 | Kamoi Junior High School ﬁ%}%ﬁﬁ?g&) 3-2-2 Kamoi %%%37272
44 | FOrmer Uenodai Junior High School Gym 2-55-15 Kamoi BE2-55-15
IH DB P FEIREEE
45 | Uraga Elementary School ;ﬁéﬂﬁigﬁf 3-8-1 Uraga f ?)7,%3*8*1
46 | Uraga Junior High School Jii 1A%k 3-26-1 Uraga Jiii#3-26-1
47 | Kouzaka Elementary School mtﬁﬁﬁ?ﬁﬁ 3-1-1 Nishiuraga ﬁb{jﬁm 3-1-1
48 | Kurihama Junior High School Ré?ﬁ%g’j& 2-11-1 Kurihama ﬁ\éEZ 11-1
49 | Kurihama Elementary School %@‘«E&ﬁ’f{& 6-6-1 Kurihama ﬁ\éz% 6-1
50 | Akehama Elementary School %Yﬁi\ig& 6-7-1 Kurihama ﬁ\éz% 7-1
51 | Shinmei Elementary School %&%;f\g# 407 Shinmei-cho fgf%y'%‘)bﬂilﬂ?élw
52 | Shinmei Junior High School ff%%iﬁfgm%& 903 Shinmei-cho %%ﬁlg‘)bﬂ\tl)ﬂ?%B
53 | Iwato Elementary School %b):&';f\j%& 5-20-1 Iwato ;”\%%5—20—1
54 | Iwato Junior High School ;”%j)étﬁfgjﬁ%ﬁz 5-6-3 Iwato ;”%%5 6-3
55 | Awada Elementary School 5% gjﬁ%;Jij%Tﬁg 2-41-1 nghland /\2’7/];2 -41-1
56 | Nobi Elementary School %J’tt/J\%TX 1-25-1 Nobi %’ttl 25-1
57 | Nobi Junior High School é}ﬁ:tﬁg%i‘ 4-4-1 Nobi Bfbd—4-1
58 | Nobi-Higashi Elementary School gﬁﬁs%ﬁ‘%*ﬁ 4-6-1 Nobi S'%J%él—G—l
59 | Nagasawa Junior High School %%Eﬁ;&) 5-1-1 Nagasawa E%S—l—l
60 | Kitashitaura Elementary School ;E%f#ﬁjﬁ%ﬁ 1-29-1 Nagasawa E%I—ZQ—I
61 | Kitashitaura Junior High School :H:T{%Elgﬁ%qﬁg 1-30-17 Nagasawa %%1—30—17
62 | Tsukui Elementary School @ﬁ\#;ﬁg’—i‘ 5-2-1 Tsukui éﬁii&B—Z—l
63 | Ogusu Elementary School jé%r'%;f\iﬂ:ff}é 1-29-18 Ashina }%L/é. 1-29-18
64 | Ogusu Junior High School ;9?%%%)%&) 1-2-1 Ashina }%L/é. 1-2-1
65 | Ogino Elementary School %’ofi?’;f\)%ﬁ 8-1 Ogino %éfi%%—l
66 | Takeyama Elementary School ;GEEJI\);&) 3-1-1 Otawa %flsﬂﬂkfﬁ?)—l—l
67 | Fujimi Elementary School & jutjéu;f\);i‘ 3-19-1 Take %3—19—1
68 | Takeyama Junior High School f—%;ljjtﬂfg )%’—&) 3-31-1 Take %3—31—1
69 | Nagai Elementary School %#;Jt\);;& 5-9-1 Nagai %5#5—9—1
70 | Nagai Junior High School EJEFEI;)%:& 5-12-1 Nagai ;%%5—12—1
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3. Residence Registration, Family Registry, Seal Registration

Please go through procedures concerning official
reports or requests at the Counter Service Division
(City Hall 1F), or at the administration centers (9
locations, p.47-48). For detailed information on
procedures, please contact the Counter Service
Division.

M Residence Registration

OCertificate of Residence
The Certificate of Residence is a document that
certifies a person’s information and status of
residence such as their name, address, and date of
birth. The certificate can be issued either showing
all members of the household or only select
members. This can be issued at the Counter Service
Division, administration centers, or public service
centers (p.48). You must bring proof of identity
containing an 1.D. photo (e.g. Residence Card). If
someone other than the person or someone living at
the same address is requesting the certificate, they
must have a letter of attorney. If you have a My
Number Card (p.15), you can also receive the
certificate at convenience stores.

(Counter Service Division @ 046-822-8563)

<Address Change Procedures
If changing the address or household owner, you
must process these changes at the Counter Service
Division or a local administration center.
Someone other than the person or a relative living
at the same address may do the procedures, but a
letter of attorney is necessary.

(Counter Service Division @ 046-822-8213)

<For those moving to Japan for the first time>
Those residing in Japan for over 3 months will be
issued a Residence Card at your port of entry. After
your residence is decided, within 14 days you must
bring your Residence Card and complete the related
paperwork at the city hall.

<For those moving from another place in Japan>

Please bring the “Certificate of Moving-out” (issued by
the municipality where you have been living), your
Residence Card, and My Number Card if you have it

(p.15).
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<For those moving within Yokosuka City>
Please bring your Residence Card. If you have a
My Number Card, bring it as well.

<For those moving to another place>

Before moving, please report to Yokosuka City of
your move. Bring the “Certificate of Moving-out”
issued by Yokosuka City, your Residence Card, and
My Number Card if you have it to the municipal
office of your new residence’s area for the
moving-in paperwork.

<For those moving abroad>

Before moving, please report to Yokosuka City of
your move at the city hall. Bring your Residence
Card with you.

< Change in Householder and/or Relationship to the Householder>

You will need a document indicating the
relationship to the householder. If the document is
in a language other than Japanese, you must also
attach a Japanese translation.

{Special Permanent Resident Certificate

To renew your certificate, you can complete the
paperwork at the Counter Service Division. Please
inquire about required documents when submitting
your request.

(Counter Service Division @ 046-822-8213)

<> My Number System

A unique 12-digit number (“My Number”) is
assigned to those residing in Japan for over 3
months.

(Counter Service Division @ 046-822-8573)

<My Number Notification Card>

Anyone with a registered residence will receive
their My Number Notification Card through the
mail, which will be addressed to the household
owner.

<My Number Card>
If you would like a My Number Card that has your
photo on it, you can apply for one. For more
details, please read the information enclosed with
the Notification Card.
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<My Number Card Call Center>

Service available in English, Chinese, Korean,

Spanish, and Portuguese.
- Inquiries about the system: @& 0120-0178-26
- Inquiries about Notification Card /

My Number Card: @& 0120-0178-27

B Family Registry

The Family Registry is an official record of a
Japanese citizen’s personal and family information
such as birth, marriage, divorce, etc. As the social
status between a Japanese and a foreigner is also
recorded, any related marriages, divorces,
childbirths, or deaths of family members must be
reported to the city hall to register in the Family
Registry.

(Counter Service Division @ 046-822-8215)

<Notification of Marriage>

To get married under Japanese law, you must

submit a Notification of Marriage to the municipal

office of your current residence.

If marrying to a Japanese national, you may also

submit it to the office of their permanent registry.

Please attach the following to the Notification of

Marriage:

- Affidavit of competency to legally marry from
your country’s embassy or consulate in Japan
with a Japanese translation (with the translator’s
name included).

- Certificate of nationality such as a passport (if
not using a passport, a Japanese translation of the
certificate with the translator’s name included is
required).

You may receive an explanation of the procedures

and information about necessary documents at the

Counter Service Division.

<Notification of Birth>
A Notification of Birth must be submitted for any
childbirths. For more details, see p.29
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<Notification of Death>

Notifications of deaths must be submitted within
seven days of discovery to the municipal office
where the death occurred or where the person
filing the notification currently resides. If the
deceased persons is a foreigner, please also report
it to their country’s embassy.

<Matters of Divorce>

If having a divorce with a Japanese national, you
must file for the divorce at the office of their
permanent registry or the office of your current
residence.

The procedures of divorce between foreigners vary
based on nationality. Please contact your country’s
embassy for more details on the proceedings.

Certificates Related to Family Registry

If your husband, wife, or child is a Japanese
national, you can request for the certificates related
to the Family Registry at the municipal office
where their Permanent Registry is located. Some
fees are required.

You can also request in-person at the Counter
Service Division, administration centers, or public
service centers (p.48) and you must bring proof of
identity containing an 1.D. photo (e.g. Residence
Card). A certificate can be applied for from
overseas. (Some certificates are not available at the
public service centers.)

Proof of Acceptance requests and Certificate of
Items Registered can be requested for at the same
office where your Family Registry was submitted.

(Counter Service Division & 046-822-8563)

<Proof of Acceptance>
This shows that a Family Registry request

(marriage, childbirth, death, divorce, etc.) was
officially accepted.

<Certificate of Items Registered>
This certificate shows that a report (of marriage,
childbirth, death, divorce, etc.) was registered.
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M Seal Registration

Registration of your seal is for important matters
such as transactions of real estate and car, and it
proves that you are the person in said matter. This
is for creating secure transactions.

<Seal Registration>

Anyone the age of 15 and over who has their
residence registered in Yokosuka is able to register
a seal. When registering your seal, please bring
your Residence Card or other form of photo ID,
and a seal type that can be registered to the Counter
Service Division or an administration center.
Registration fees apply.

<Seal Registration Certificate>

A Seal Registration Certificate is a document used
to certify that a personal seal used on a document
has been registered. If in need of this certificate,
please bring the card issued when you registered
your seal to following offices:

- Counter Service Division

- Administration centers

*Public service centers

Processing fees apply.

(Counter Service Division @ 046-822-8213)
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4. Taxes His

Taxes are collected from residents at the municipal, prefectural, and national level. The taxes are then used
to fund serwces prowded to everyone Forelgn reS|dents are also requwed to pay taxes
tﬁé/\t.’c I’(D/Lr%mfot& z’ME/uT 4 \E)M%é%&béio/ff 7 [E I‘OCJ: (=S %@tﬁfﬁ%&ﬁéﬁéh@éﬁ@f_&) Jﬁb vET
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B Types of Municipal Tax L

%O“Cb \5}\

Type of Tax Who is Taxed Payment Period Inquiries
H LwydW» »EWn Lixs & L &
BloOFETH &tﬁééhb/\ B, E#ﬁ;ﬁ V& HHE

Municipal Employees, etc. who
Resident Tax receive a satlary. Every month from June until the | Municipal Tax Div.
(Individual) | 775 following May (special collection) | 1 &1
SR | ehzeonsk | BPNTRRES T | e
(:/E\HZE@E)
Personal busmesses etc June, August, October, and the
EP iR C AT AN following January (normal
coIIectlon)
B X
6H SH 104 - &@E@lﬂ
Municipal . i
Resident Tax SQLTpanIES, etc. Within 2 months of the end of
(Corporate) ey IwAY S the business’s fiscal year
%&%}LE (({%}L}/\) (self-assessed payment)
{ CL&ro nAE
F DN rf“kzbo“Oﬁ)E
IR R AR A
271 H LI
Property Tax Owners of land, houses, May, July, December, and the Fixed Property Tax Div.
ZTWLlaAtEn . LA Ewnn
[ 7 1 P o depreciable assets | following February (normal & PERLTR
TR Z RS> TODA collection)
5H-7H 120 - kot 1]
Light Motor Owners of light motor May (normal collection) Munieipel Tax Div.
Vehicle Tax | vehicles, motorcycles, efc. 5H T
F WL EILRED FuwLEsL
1% [ Bl A %E%ﬂﬁj@t*t\/w’ %




<{Municipal Resident Tax
Municipal resident taxes are paid to the local
municipality in which you resided on January 1 of
that year. People who earned income the previous
year are taxed.
If you had a registered Japanese address from
January 1, you are required to file a tax return with
the appropriate municipality between February 16
and March 15. If you have already filed an income
tax return with the National Tax Office or if your
employer will file a return for you, you do not need
to file a return. Expect to receive a tax notice and
tax payment slip in the mail around June 1.
Billings are based on your household data and
annual earnings for the previous year. There are
four deadlines to make separate payments.
(Municipal Tax Division @& 046-822-8192)

<Income Tax >

This tax is paid to the government and is handled
by the National Tax Office. A salaried employee's
income tax is deducted from the employee's salary
every month.

<Certificates of Income and Withholding Tax>
This document proves the payment of taxes. It is
issued by the employer. Be sure to store this
document as it is necessary to have when renewing
your status of residence, etc.

<Final Tax Returns>

This means reporting income for the one-year
period to the tax office between February 16 and
March 15 of the following year. Please contact the
tax office below to find out if you need to file a
return or not.

Yokosuka Tax Office

1-8 Shinko-cho, Yokosuka

(Yokosuka Local Common Government Office,
3F & 4F)

@ 046-824-5500

20

L&At

OmE#H

VAT BB AT <L o FF i
foekmb/f%%%ot imﬁﬂﬁ%%b\i@‘

13!561”& Jﬁﬁfﬁ’f@?ﬁ _ﬁzzuﬂ\é)\ 1 2H16H
M3 15 H ETIZRID IR I < b otk
ﬁ?;iﬁﬁ 1 AT IEADFH A ”‘“%j"if;ezs

FTwHRLIEFHLWVIESZ Lre<dn

FUSIN J%:Hijo %ﬁ %%Ammm@
%é}zéﬁiaw\foet N %uwéz\g B0 E e
6H _ﬂi]h“i(b\<%%97§>$b\ﬁ@éﬁif&) mo
REET, VSHEIMIE. MOEICh BTk k2 &
CIREDET, AR ST T ET

L & At

(TR B 046-822-8192)

& & CHELY

e
JmA
~

(@

~ lc

e HunEa

C?Aom/i\fff A?}E/joaé: DF
Jr75>r‘o§I75>2mﬂ ET,

<#H

B

FoX

wHD

SH
=

FAEABEI LB SV &S

L<£]<§?‘i 1% ‘ql E ) \L o
W%mmon_& E@%Téﬂifﬁ“ ﬁ%focerl
BEVET (R 0 B 70 & | B 70 B

o TN TEEN,

MLTWLWLACKL
(FEERE)
137=5 sl iz
@Jth@ /k@iv)zﬂlﬁﬁﬁ %3)%155&(0)
HU7E v A ZX [0SR
Eil ﬁ&éa’fa iéﬁ%.b‘jbiﬁ“ Eﬁmﬁﬂiz’w EL)A
Yip L
EIM m?% F'Eﬁu\fd:émo
T hEVDLLEL
BRABHRBE
Lz ﬁ‘f:i;ihgiﬁlé
RRZEE T HERT 1-8
LT b IiEHrIoErbiole o "
(BEZEE 5 B RT3 b - 4pE)



<Property Tax

If you own land, homes, etc. as of January 1 of
each year within the city, you are required to pay
property taxes.

In accordance with the tax statement sent by the
city, the tax amount is split into four payments and
paid throughout the year. If you own any land or
homes, you may incur an additional City Planning
Tax.

Fixed Property Tax Division
(Land) @& 046-822-8196
(Homes) @& 046-822-8198
(Depreciable Assets) & 046-822-8202
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<Light Motor Vehicle Tax B E#EH

OE

yééﬁ -
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@ 046-822-8202
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This tax is for the ownership of any motorcycles, small vehicles, or light motor vehicles as of April 1 of each
year. The tax statement is mailed at the beginning of May and requires payment by the end of May.
Motorcycles (with an engine size of 125 CC and below) and small vehicles must need their registration,
change of ownership, end of service, etc. reported to the Municipal Tax Division.
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Bl Automobile Tax

Owners of standard automobiles (excludes light
motor vehicles and motorcycles) are liable for an
automobile tax, which is handled by the Yokosuka
Prefectural Tax Office.

Yokosuka Prefectural Tax Office
2-9-19 Hinode-cho, Yokosuka
2 046-823-0210
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B Paying Municipal Tax

The taxpayer is responsible for paying the
municipal tax by the deadline.

When making payments by the tax statement, taxes
can be paid at designated banks, credit
associations, post offices, or at the city hall
(Accounting Div., Administration Center, or
Public Service Center).

<Automatic Money Transfer>

If you have a banking account, it is possible to pay

taxes through an automatic money transfer on each

deadline.

Please apply for automatic transfer by taking your

bank book, your personal seal that is used on your

bank book, and your tax notice (not needed for

light motor vehicles) to one of the above

mentioned financial institutions.
(Tax System Division @ 046-822-9836)

<Nonpayment of Taxes>

If you do not pay your taxes on time, you will

receive a late payment notification.

If taxes continue to be unpaid even after the

notification is sent, your income or savings may be

seized in place of the taxes you owe.

Your property and other assets may also be seized

as payment.

(Tax Collection Division @ 046-822-8203)

M Request for Certificates

Please apply for the following certificates at the

Counter Service Division, administration centers,

or public service centers:

-Taxation (income) or exemption from taxation

- Tax payment of Municipal and Prefectural
Resident Tax

-Property tax payment

-Light motor vehicle tax

Processing fees apply.
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5. Health & Medical Care b;ii E&

B National Health Insurance

All people, including foreign nationals, who stay in
Japan for over 3 months (excluding those with
“designated activities” for medical, sightseeing, or
care purposes) and do not have social insurance
through their place of work are required to enroll in
National Health Insurance.

When enrolled in health insurance, an insurance
card will be issued. When visiting a hospital to
receive medical treatment, be sure to bring and
show your insurance card. People enrolled pay
10%-30% of the medical treatment expenses.

(Health Insurance Division & 046-822-8233)

<Procedure>

You must complete paperwork at the city hall to
enroll in health insurance within 14 days of entering
the country, moving from another municipality, or
from the date you lost your health insurance (from the
following day after leave of work).

If you quit National Health Insurance (for when
you enroll in health insurance through your place of
work, when you move away to another
municipality, etc.), or if there is a change in your
address, owner of household, or name, you must
report this to the city.

<lInsurance Payments>

There are three ways to make payment of insurance
fees: direct transfer, payment via statement, and
deduction from pension (special collection).

<Insurance Benefits>
In the below cases, part of the amount paid may be
returned, or expenses may be supported. you must
report this to the city.
- Medical expenses when without your health
insurance card
- Large sum medical expenses
- Lump-sum childbirth allowance
- Funeral expenses
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M Late-stage Medical Care System for the Elderly If&%%%’n:gwmtij’é
This system provides mutual aid for people of the 75%&‘”@3@%%@@5 652 LI I o> A 23 A B
age 75 and over, and for people of the age 65 and @*B%T?L
over who have a permanent disability. TpoA 525Ul YLD O B ALyl
When going to a hospital, please show your LS rﬁ E" ﬁﬁgz%gﬁ%mgjw DT
Late-stage Medical Care System card. You will BB, Wb CHOB AR 30%5 100CEARDE
then be responsible for 10% to 30% of the medical RS
costs.

(Health Insurance Division @ 046-822-8272) (%E%f%%ﬁi B 046-822-8272)

< L\( A::? l,/u L& ATALA

E\'\%
¥

M Specific Health Examination & Citizens Examination

L&A TmnLry) O

A4 Jk@@)%aﬁﬁ%bﬂ ET,

ELTWIAC S LASE

The following examinations are offered for residents: ! d

<Specific Medical Examination> (ﬁiﬁiﬁ?“ﬁ)
_ SV IKAAMTFATIHIET A v
fgiotered in Netional Healt Insurance oan recove 1 CHHIRIERIA I A o oo i
ELTWIHFAZILASL Y LATA
i inati Espatias s So-r s I

this examination every year. From around May, the 50%; 2 ity q%ﬁ@%@ =X %ij? )%%Lif
city will send out specific medical examination ;ﬁ;{\’)f“%fi&‘ “T&?érrfﬁ@@@’jﬁ
vouchers to those that are applicable. You can A =TT, Rl :oc?afocb\f: %%aﬂmf

F

LA A

receive examinations at the listed hospitals or SHET, 5 A LB T N THYET
health center. The fees are listed on the vouchers.

FAZobioLy n
= o _ —
(Health and Longevity Division @ 046-822-8227) (R ArR @ 046-822-8227)
. . . L#&ATALA
<Citizens Health Examination> (MERE:Z)

. . . . ROLATATILAS ExIBTALL b 0P UL
Examinations that include adult physicals, chest W ABEEES 2. M2 . B ARAUAR .
x-rays, risks for stomach cancer, colorectal cancer, SR /V}’iﬁﬁ J&??%%Eﬁ oa LoXEX iiﬁ%%’;)
etc. are provided. Targeted age groups and expenses :wu‘ek ; w 5 b

EY /\ J\
will differ per examination type. Lfb\iﬁo 1}%”/75:;‘0 LA SIS BN 2 T2

@*E &> TEVWET,
(Health Promotion Division @ 046-822-4307)

T ALETAZS

(f%ﬁ%mﬂ%ﬁ%o@n% 046-822-4307)

B Preventive Measures Against Infection W 5
IS

There is support regarding expenses for the 1/)/{@ ﬁﬁ%%* a_ﬁmxék/jéz‘ffﬁﬁﬁﬁjjb—(b\ij—
examinations and vaccinations below.

- Rubella antibody examination and vaccination ® 5oL
- Pneumonia coccus vaccination for the elderly ' W’/ﬁi@gtﬁ b P?%iii L
- Influenza vaccination for the elderly LIS fﬁ‘?f T TV
- Eligible ages and expenses will vary depending : I—Jﬁ“%%’ VIV R
the type of examination and vaccination. T B RO NS 15 A1 WA PR T Lo C
. - @b\i*h
(Health Promotion Division @ 046-822-4385) EOALETATS

(1%13%@?1%)%6@%% B 046-822-4385)
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M Hospitals

To find out which institutions can provide medical
treatment, or have foreign language support, call
the Yokosuka Call Center (& 046-822-2500). You
can also utilize the services listed below.

<OMedical Interpreter Dispatch System

This system is available to dispatch medical
interpreters to cooperating hospitals. For details,
please visit the website below.

2 045-314-3368 (MIC Kanagawa)

<Hours> Mondays to Fridays 9:00 - 17:00

‘B https://mickanagawa.web.fc2.com/en-index.html
(Other languages available)

<{Kanagawa Medical Information Search Service
You can search for medical institutions where
foreign languages are supported (searches are in
Japanese). Before your treatment, call the
institution and confirm their latest information.

/B http://www.iryo-kensaku.jp/kanagawa/
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6. Welfare %?ﬁ:

B Nursing Care Insurance

This is a system to support nursing care for the
elderly. Residents who are 40 years of age or older
are members and can use services when they need
nursing care or assistance.

<Who is Enrolled>
Those who are registered as residents of Yokosuka
City between 40-64 years of age, and are enrolled
in some form of health insurance, as well as
residents who are 65 years of age or older, are
enrolled as members.

<Use of Services>

At-home services and services provided at facilities
are available. These services can be used according
to the level of need for nursing care. There will be a
required payment of 10% to 30% of the expenses.
Please apply to use these services.

(Nursing Insurance Division @& 046-822-8308)

M \\elfare for the Elderly

The City offers a variety of support and advice for
seniors who are bedridden or live alone, for
dementia, for lifelong activeness, and more. There
is also support for welfare payments for foreign
nationality seniors who are without a pension.

(Health and Longevity Division @& 046-822-8255)

M \Welfare for the Disabled

Upon application, a Physical Disability Certificate
can be issued for a physically disabled person, a
Rehabilitation Certificate can be issued for an
intellectually  disabled person, and Mental
Disability Certificate can be issued for a person
whose daily activities and social life are limited due
to mental illness. These certificates are needed for
when receiving various welfare services and
assistance or support for expenses.

There is also support for welfare payments for
foreign nationality disabled persons who are
without a pension.

(Disability Welfare Division @& 046-822-8385)
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M Income Assistance

This system is to help the living and medical
expenses of those suffering financial hardship due
to illness or old age.

(Livelihood Welfare Division & 046-822-8260)

M Pension

Regardless of nationality, if you live in Japan and
are between the ages of 20 - 59, you must enroll
and make payments for the National Pension
Insurance.

People who are insured are categorized according
to their status as follows:

- Category I:
Self-employed people and their families, students,
etc.

- Category II:
Company or government employees enrolled in
the Employees’ Pension Insurance system or
Mutual Aid Associations

- Category IlI:
Category Il insured person’s dependent spouse

To enroll in Category |, you need to register at your
local municipality, and to enroll in Category Il or
I11, your employer needs to enroll you.

You receive your Pension Book when you enroll in
the pension system. Please keep your Pension Book
intact since it will be used for procedures related to
your pension.

For inquiries about the National Pension System,
how to pay your insurance fee, and the amount of
your pension, please contact the Counter Service
Division or Yokosuka Pension Branch Office.

Yokosuka Pension Branch Office
Flos Yokosuka, 1-4 Yonegahamadori, Yokosuka
& 046-827-1251

(Counter Service Division @ 046-822-8235)

B Community-based Welfare

Those who need advice for both raising children
and caring for their parents, but do not know where
to go, can seek consultation services at the
Community-Based Welfare Division.
(Community-Based Welfare Division
& 046-822-9304)
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7. Childbirth & Childcare

B Procedures for Pregnancy

- If you become pregnant, please first make an
appointment of delivery at a hospital.

- Please submit the Pregnancy Notification to the
city hall and receive a Maternal and Child Health
Handbook and maternal health checkup /
neonatal hearing checkup tickets. These are
issued at the Health and Welfare Center,
Children’s Health and Welfare Division, and at
administration centers.

#¢The handbook is for recording your status during
pregnancy, results of health checkups and
vaccinations  after  giving  birth, etc.
Foreign-language versions (English, Spanish,

Portuguese, Indonesian, Tagalog, Chinese,
Korean, Thai, and Vietnamese) are also
available.

- Please make sure to get health checkups during
pregnancy to keep both you and your baby
healthy. Besides the days of checkups, if there’s
any symptoms of bleeding, lower abdominal
pains, or other points of concern, get examined
right away. Health checkups should be done even
after giving birth. In addition, have your baby
receive the neonatal hearing checkup. Please
make use of the health checkup tickets.

(Children's Health and Welfare Division
B 046-824-7141)

<OFree Dental Examination During Pregnancy
Those who are pregnant have a higher risk of
getting cavities and gum disease. It is possible to
receive one free dental examination during
pregnancy.

(Health Promotion Division & 046-824-7640)
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M Procedures After Giving Birth

ONotification of Birth

The birth should be registered at the municipal
office in the area where the birth took place or
where the person filing the notification (father or
mother) currently resides, within 14 days including
the day of birth.

If staying in Japan for over 60 days, please go to
the Immigration Bureau within 30 days after the
child’s birth for procedures for acquiring your
child’s status of residence.

(Counter Service Division @ 046-822-8215)

<> Birth Contact Sheet

Please submit or mail the Birth Contact Sheet as
soon as possible, which is attached to Maternal and
Child Health Handbook, to the Health and Welfare
Center, Children’s Health and Welfare Division, or
at the service counter where you submitted the
Notification of Birth.

A nurse or midwife will visit a newborn’s family to
check the baby’s weight or for consultations about
child care.

(Children's Health and Welfare Division
@ 046-824-7141)

< Lump-sum Childbirth Allowance

People enrolled in the National Health Insurance
who have given birth (including stillbirths after 85
days or over of pregnancy, and abortions) will
receive a fixed amount of money to support the
costs associated with childbirth.

There are required procedures with the City
(Health Insurance Division or administration
centers) or with the hospital where you gave birth.

(Health Insurance Division & 046-822-8232)
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{Medical Expenses Support
& Child Allowance

<Medical Expenses Support>

Enrollment in Health Insurance

If enrolling the child in the National Health Insurance,
please go through the appropriate procedures (p.23). If
enrolling in a company’s health insurance, please
contact your company for more details.

Child Medical Expenses Support System
Children enrolled in health insurance (from birth until
junior high school) who are sick or injured will be
supported in medical expenses for hospitalization or
treatment.

Children from birth until junior high school (3™ year)
can have a proof of medical care issued. For childbirths,
or for moving into the city, please apply at the Counter
Service Division, administration centers, or the Child
and Youth Allowance Division.

Other Support for Medical Expenses

You can receive support for certain illnesses when

receiving medical care at specified medical

institutions. Support systems are available for:

-Medical Care for Upbringing of Premature Infants

-Medical Services and Support for Persons with
Disabilities

-Medical Care for Infants with Specified Severe
[lInesses

- Support for Specified Sterility Medical Expenses

- Support for Infertility Medical Expenses.

<Child Allowance>

This is paid to people raising children until their
completion of junior high school (restrictions apply
based on income and number of children). Apply at
the Child and Youth Allowance Division, the
Counter Service Division (only for childbirths, or
for moving into the city), or the administration
centers.

(Child and Youth Allowance Division @& 046-822-9729)
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B Health Examinations, Courses, Vaccinations (before elementary school enroliment)
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< lInfant Health Examinations

The Health and Welfare Center or hospital will
conduct health examinations for children. The
notices of examinations are mailed to eligible
people the month prior to the examination. Please

(Children's Health and Welfare Division =& %@E%n%

F A,

s 046-824-7141)
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(Health Promotion Division i%@mi@ﬁ%own%
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contact the relevant division if you did not get a FHEJ‘"TUCé“‘O
notice delivered.
L A Lo L A& oF XL X
Type of Examination 5240 fi Period Z2#&425H Location #7T

Infant Health Examination

SLHAIILAE

FLUz e

For the month the child turns 4 months
Ren AN T [or-1
Ht%ah HiZ725H

Health and Welfare Center

FAZH) S L A —

@%l&l*ﬂﬁf/&‘—

Health Examination
for 10 month old infants

NFOLTFAZILAZ

104 A R 2

For when the child is between 10
months 1  year

T o A £z O

W% 105 H 71 B S B o> B

Ry

Contracted Medical
Institution

L Tw (O

HE DR BT

Health Examination
for 1 % year old children
(dental checkup included)

Vi 1 ok RS )

For the month the child turns 1 year
7 months

AN A A ek

17 H H 272D H

Health and Welfare Center
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Dental Examination
for 2 Y year old children
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For when the child turns 2 %
Until the end of the following month
the examination notice is received

AN/ ge

2564 H
CwLATA ff =l

ZBENRNRO S £T

Contracted Medical
Institution
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Health Examination
for 3 year old children
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3k SRS

For the month the child turns 3 years
5-6 months

=S » o &
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Health and Welfare Center
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For inquiries about the dental examination at 2 % years, contact the Health Promotion Division. For all
other inquiries, contact the Children s Health and Welfare Division.
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<Child Care Courses

The Health and Welfare Center holds various
courses aimed at interaction between the parent and
child, and to provide relief and fun when raising
children. From during pregnancy, to before a child
enrolls in preschool, there are a variety of courses
offered, including ones about nutrition and dental
care. For details about the dental care course,
contact the Health Promotion Division. For all
other inquiries, contact the Children’s Health and
Welfare Division.

Vaccinations

Receiving vaccinations is important for protecting a
child’s health. There are fixed term (standard)
vaccinations that are carried out by your local
municipality in accordance to the law, and
voluntary (optional) vaccinations. Generally, you
will be responsible for any costs related with
voluntary vaccinations. The notification for
standard vaccinations will arrive by mail.

B Kindergartens, Day Nurseries,
Certified Children’s Centers

Children who have not yet been enrolled in
elementary school, can make use of educational and
nursery institutions such as kindergartens, day
nurseries, or Certified Children's Centers, according
to their age and household.

Kindergartens are educational institutions that
accept children from the age of 3 years old or older.
Day nurseries provide childcare to any age of
children before preschool if parents or guardians are
unable to care for their child themselves at daytime
during the weekdays.

Certified Children’s Centers are establishments that
combine the features of kindergartens and day
nurseries.

If you wish to enroll your child in a private
kindergarten, day nursery, or Certified Children’s
Center, please contact the Nursery Center Division.
For enrollment in public kindergartens, please
contact the Education Guidance Division (8
046-822-8479).

(Nursery Center Division & 046-822-9728)
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8. Education ?5: ’é

B Elementary and Junior High School Enrollment IJ\—?— R -

In Japan, compulsory education covers 6 years for elementary and 3 years for junior
high schools. Children should enroll in elementary school beginning from April at the 1
age of 6, and junior high school at the age of 12. If they are registered as residents, |‘
they are able to enroll into a Japanese school as well.
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<OEnroliment Procedures

The household with children of foreign nationality
who are registered as residents will receive
“Information about Enrolling in School,” sent out
in the September before the enrollment period. If
you wish to have your child enter public
elementary or junior high schools, please go
through  procedures as mentioned in the
Information. The School Enrollment Notification
will be sent after completing the procedures. If the
child is a Japanese national, the procedures stated
above are not required. The School Enrollment
Notification will be sent to the registered address in
December.

If wishing to enroll mid-term, please bring the
child’s Residence Card or Special Permanent
Residence Certificate to the Support Education
Division.

(Support Education Division @ 046-822-8480)

<School Enrollment Notification>

This notice will be sent in the December before the
enrollment period. If you did not receive a notice,
there is a mistake, or if there is a reason you cannot
enroll in the school stated, please consult with the
Support Education Division.

When enrolling in private elementary or junior high
schools, you need to report this to the Support
Education Division.

<School Enrollment Consultations>

If you are concerned about your child entering a
designated school due to a disability or other
reason, please consult with the division as soon as
possible. There is a possibility you can change
schools.
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{Medical Examination for School Entry

There are medical examinations for children who
plan to enroll in elementary school the following
year. When carrying out the procedures listed in the
“Information about Enrolling in School” by the
Support  Education  Division, the Medical
Examination for School Entry Notification will also
be distributed to you. Please have your child
receive the examination.

(Health and Physical Education Division @& 046-822-8486)

M Transfer from a Public Elementary

or Junior High School
If transferring schools, please submit a “Transfer
Exit Form” to your present school, and receive a
“Proof of School Enrollment,” etc. and submit them
to the school you are transferring to.
If transferring schools, please present the “School
Enrollment Period Notification,” which you
received when you changed address, to the school
you are transferring to.
If moving overseas with your address still
registered in Yokosuka City, please fill out and
submit the required paperwork to the Support
Education Division.

(Support Education Division @ 046-822-8480)

M School Support System

There is support regarding fees for school supplies,
lunches, etc. for people who are having financial
troubles while their child is enrolled in school. For
more details, please contact the Support Education
Divison.

(Support Education Division @ 046-822-8480)

M Student Financial Aid System

Students who need help to pay for high school are
eligible to receive financial assistance. For more
details, please contact the Support Education
Divison.

(Support Education Division @ 046-822-8480)
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9. Life & Environment < 5L -

M Garbage C#

(Resource Recycling Policy Division G EBZ%%

Household garbage should be disposed at your
designated garbage collection site between 6:00 -
8:00 am on the designated day. Please separate your
garbage accordingly. Garbage disposed of
incorrectly will not be collected.

For information on garbage separation and disposal,
please see the “Garbage and Recyclables Collection
Calendar” (with English) and “Disposal and
Separation of Garbage and Recyclables” pamphlet
(available in English, Chinese, Korean, Spanish,
and Portuguese), which are available at the
Resource Recycling Policy Division, administration
centers, etc. It can also be accessed on the city’s
official website.
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{Four Categories of Separation 4 75l X £
Burnable Refuse ﬁﬁ'é CH

<Applicable items> kitchen garbage, branches and leaves, non-recyclable paper,
leather items, rubber items, plastics, aluminum foil, coolants, etc.
*¢Please use plastic bags (transparent or semi-transparent). Please drain any liquid

before disposal.
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Cans, Bottles, PET Bottles f& VA - ’\“J FARERIL
<Applicable items> cans and bottles for beverages and food, spray cans, PET bottles, etc.
*Please use transparent bags of 45 liters or less (do not double-bag your garbage).
Empty completely, and rinse lightly. Remove all caps from containers and PET bottle.
Please dispose of plastic caps and PET bottle plastic labels with “Plastic Containers and
Packaging” and metal caps together in the same bag as the bottles. For prevention of
fire hazards, please make sure to completely use all the contents in spray cans before

disposal
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Plastic Containers and Packaging &AR&¥TS52F v 5
<Applicable items> trays and cartons, lids, plastic bottles, tubes, bags, styrofoam,
nets for fruits, etc.
*<Please use transparent bags of 45 liters or less (do not double-bag your garbage). Empty
completely, and rinse lightly. Please dispose of paper containers for instant noodles and
yogurt with “Burnable Refuse.”
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Non-burnable Refuse ﬁ?ﬁ%:}}

<Applicable items> ceramic items, glass items, lighters, spray paint cans, etc.

#<Please use transparent bags. Please wrap glass in paper, and write “Kiken / Glass” on it.
Be sure to completely use contents of lighters and spray paint cans and dispose of them
|n transparent bags separate from each other.
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<Group Resource Collection OF 1 IR [E] lllz
Neighborhood associations work towards recycling Eﬁj&%i{;\@ éi( 3 7L 0).{21: X, tﬁ é'rﬁéé [ﬁﬁfﬁ
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Association (collection company). F i<
As a rule, please take items to the designated EEU?_‘LT HIBREL8IFETIC, eI T- BT
location between 6 - 8 a.m. _tHLT<7‘:éb\o
<Applicable items>
, , LASA ol EAE — 5 »aE o <
metal objects other than cans, fluorescent fﬁﬁ ff”‘h%? i}f ﬁff ﬁf,bf@ﬂﬁ@ﬁ
and light bulbs WA AR LSO &R B

*<Please bundle newspapers, magazines, cardboard, paper cartons, and other
papers with string in a crisscross fashion. Please dispose of old clothes and
cloth items in a transparent bag. Put fluorescent and light bulbs into the paper
cylinder of the replacement or wrap them in paper, write “Keikokan” on the
outside, and place it in a transparent bag. Broken florescent lights can also be
collected.
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{Oversized Garbage

Oversized garbage refers to: furniture or other items
measuring between 50cm and 2m, and electric
appliances measuring 2m or less. Lighting
equipment, irons, coffee makers, or other electronic
appliances that are under 30cm are also classified as
oversized garbage.

Make a collection request by applying online or
calling the Resource Recycling Policy Division.
You will be charged a fee for each item. A bill will
be sent to you by mail around the 15" of the
following month. Please pay in the way designated.

% It is required that air conditioners, TVs,
refrigerators/freezers, and washing machines/
dryers are collected by retail shops that sell
replacement appliances, or by the retail shop
where the appliance was originally purchased.
These appliances are not collected by the city.
You can also take the appliances directly to
designated sites. Recycling fees will apply.

»*Computers are not collected by the city. Contact
the computer manufacturer for disposal.

OOther Garbage
- The city does not collect or dispose of dangerous
substances or items. Please consult with a
specialty waste contractor.

- Please place used small electric appliances, ink
cartridges, and dry-cell batteries in the designated
boxes to be collected.

- For collection of small animal carcasses, see p.42.

- Do not dispose of business waste at residential
collection sites.
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{Taking Garbage Directly to City Facilities

Garbage sorted according to the four designated
categories, oversized garbage, paper cartons,
cardboard, or other paper, can be taken directly to
the city facilities (Yokosuka Waste Processing
Facility “Ecomill,” Recycle Plaza Aicle, etc.). Fees

will apply.

<Hours> Mondays to Fridays 8:30 - 16:00
(Open on weekday holidays, closed for
New Year’s holidays)
<Handling Fees> 150 yen for up to 10kg
*<Please pay the fees at the facility.

Yokosuka Waste Processing Facility “Ecomill”

5-1-1 Nagasaka, Yokosuka @ 046-854-4153

<Applicable Items>

Burnable refuse, non-burnable refuse, oversized

garbage

»¢ To ensure safety in the event of heavy rain and
strong winds, garbage collection for those
bringing garbage to the facility may be
suspended or completely stopped.

Recycle Plaza (Aicle)
5-2931 Urago-cho, Yokosuka @ 046-866-1196
<Applicable Items>
Cans, bottles, PET bottles, plastic containers and
packaging, cardboard, paper cartons, other paper

ORecycle Plaza (Aicle)

The Recycle Plaza is a collection and sorting
facility with two roles. The first role is sorting and
storing recyclables from shouseholds. The second
role is raising the citizens’ public awareness for
recycling through public tours and educational
experiences.

(Recycle Plaza & 046-866-1196)
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B \Water Service & Sewerage Service

Starting or Stopping of Water Utilities

To newly start using water services, or to stop using
the services due to moving or for other reasons,
please contact the Customer Service Center of the
Yokosuka City Waterworks and Sewerage Bureau.

Customer Service Center of the Yokosuka City
Waterworks and Sewerage Bureau
@& 046-823-3232

<Hours> 8:00 - 21:00 (year-round)

Payment of Water Utility Fees

The water utility fees are calculated based on meter
readings and with sewage/drainage fees. The bill
will be sent out once every two months. You will be
charged a base fee even if you do not use the water.
A billing statement will be sent out so please pay
the fees by the deadline. Fees can also be paid by
bank transfer.

If fees are not paid by the indicated deadline, a
demand notice will be sent. If you do not pay after
2 months, you will be sent another notice, and your
water will be stopped.

(Customer Service Center of the Yokosuka City
Waterworks and Sewerage Bureau

@ 046-823-3232)

OLeaks

If there is a leakage, please repair it as soon as
possible. In an emergency, you can stop your water
by rotating the valve on your meter box.

The property owner will be responsible for any
charges incurred from leak inspections and repairs.
However, a leak between your water meter and the
streets may be paid by the Waterworks and
Sewerage Bureau, depending on conditions. Please
contact the division below.

(Waterworks Pipeline Division @ 046-822-4206)
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<{In Case of Interruption to Your Water Supply

Contact the Waterworks Pipeline Divison or your

building manager. A sudden cut in your water

supply may be caused by the following reasons:

- Blockage of pipes

- Pipeline repairs or construction work
#<You will be notified by way of leaflets

beforehand.

- Pipe rupture or power failure

2 Announcements will be made on the city’s
website etc.
- Water tank pump malfunctions in buildings
(Waterworks Pipeline Division @ 046-822-4206)

< Guidelines for Proper Drain Use

Follow these basic guidelines for drain use:

- Flush only dissolvable toilet paper down the toilet.

- Please use a net or a similar device to prevent
waste from entering the drain. You cannot use a
garbage disposer.

- Do not pour oil down the drain.

- Do not pour hazardous materials such as gasoline
or kerosene down the drain. Gas stations and other
disposal specialists will dispose of these for a fee.

(Water Supply and Sewerage Service Division @ 046-822-9459)

B Housing (Public Housing)

Public housing facilities are available to people
with low income in special need. Certain conditions
must be met in order to qualify for living in these
facilities. An English guide outlining the basics of
the application process is available at the Municipal
Housing Division.

(Municipal Housing Division @ 046-822-9604)
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ZLVHEL BESLHS EAR-T0R)

M Sanitation (Wild Birds, Animals, Insects) BEE (8 - EH)
) ELTLANSLENSRDES DALY
OHarmful Species ORENEEMFOHRE
In order to mitigate the damage done by raccoons, ?;/}Eé ;irIE/j; /\75 //foc}: @%ﬁ%{g

Taiwanese squirrels, and masked palm civets, the Tﬁizébfx%‘abf%&_k#f‘%iﬁ”
city lends traps and provides collection of these %izf@h%&i%ﬁ;ﬁmibi#

animals.
. . . L+ @ﬁ;/;éti%t’)t‘bjﬁ\
(Natural Environment Division @& 046-822-8528) (HARBRBEILAEG] T 046-822-8528)
. . Bbw5< L&k
OPests Extermination OF B ERRR
If having issues with hornets, etc., please contact ;Z;Uz/%u L .o'(b\é&% i3 {%/@;ﬁ};’é

the Sanitary Affairs Division. The city subsidizes a TﬁbIéEbn% _*ﬁ .mbf<7iéln zx%/w’“@%%m%ﬁ:

part of fees to remove a hornet’s nest. Please oy
. L & h3 7 Iz 2
consult with the division below beforehand. D2 /I’ﬁ< 20T HLDL *E LTU S

1T AL VRO

(Sanitary Affairs Division & 046-824-9861) (e R B 016-524-9861)

WPets R Y F

(Animal Protection Center Ej#a 27— B 046-869-0040)
<OWhen You Own a Dog Ojt %ﬁ’b LZE
People who own dogs are required to register them j\@gﬁjg/\ I, j(%frh JL@%LTQ‘_@/\
\F/)wti; tthe c(l:ty.tThls f[:ar(lj b_e _ dtont(_e at thf Animal %J;F;J;” %;g;i))??ﬁ(}lzj;’;5:1’?0“(7‘3‘%1,75
rotection Center or at administration centers. Hr v P ERUATE EIE D BwiL
Dog owners are required to have their pets fﬁwiiwﬁ L[ 2R %%&%%XL 3 éﬁf

vaccinated against rabies and receive a vaccination EEfT/ﬁE@%—’X FIBo TS, %ﬁbtk@ﬁm\f

B Lo £ iE 5bwils

card, once each year. Registered dog owners will iz ﬂa:EBH T”j L%%Bﬁ%ﬁ@ﬁﬁm@%iﬁ
have a notification about vaccinations sent to them ﬂﬂo) mfﬁﬁbf:ﬁ%@ﬂ(@[oﬂzbfgkkg\
in late-March. _ _ N COF B Ao Tk

If bringing in a dog registered from another city, LaSob s ¥ AL

PR g~—— AL =V
changing residence within the city, or changing the e @%LTQL S

owner of the dog, please contact the Animal
Protection Center.

SIZA Ll

<{Cat Neutering OHMOTEE
The city subsidizes neutering of cats kept as pets ifﬁ//g/jfﬁqfﬁjofb\égm 2. ﬁjp%@fgﬁ%zfﬁfgj;(
within the city. This is carried out at veterinary PN R AT :J‘o/fiﬁvybzr@wiﬁ“

clinics located in Yokosuka

>
))
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<If You Cannot Keep Your Pet

If you can no longer care for your pet due to
unavoidable circumstances, consult with the Animal
Protection Center.

<Dog and Cat Adoption
The Animal Protection Center takes in dogs and
cats and searches for a new owner for them. If you
are interested in adoption, please contact the
Animal Protection Center.

M Collection of Small Animal Carcasses
Carcasses of small pets, such as dogs and cats, can
be collected and cremated by the city for a fee. A
notification of fees will be sent around the 15" of
the following month after collection and cremation.
Please pay by the method indicated.

Small animals that have been found dead in the
road, open area, or have an unknown owner, will be
collected by the city for free.

For collection, contact the Business Waste
Management Division. Requests after 3pm will
have collection performed on the following day.
You can also bring the carcass directly to the Small
Animal Cremation Facility (1-26 Kugo-cho

& 046-836-4195).

(Business Waste Management Division @ 046-822-8469)

B Neighborhood Associations

The neighborhood association is an independently
managed organization that seeks to improve the
living environment of local residents.

It provides activities for disaster prevention and
traffic safety, helps guide children to and from
school, holds events to deepen exchanges of all
types, promotes cleaning activities, maintains the
collection site, and more.

To join your neighborhood association, ask your
neighbor or contact the division below.

(Local Communities Support Division & 046-822-9510)
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B Employment

<Jobs

To look for work, you can visit the Public
Employment Security Office (Hello Work). There
are also hiring sites online, or job recruiting notices
posted at public facilities, stations, or other places.

To work in Japan, foreigners must have a resident
status that allows for employment.

<Hello Work>
A national service that offers employment
placement, consultations, hiring information,

seminars, employment insurance procedures, and
more.

Hello Work Yokosuka

2-14-19 Heisei-cho, Yokosuka

& 046-824-8609

<For the following areas>

Yokosuka (excluding the Oppama and Taura areas),
Miura

<Hours>

(Weekdays) Mondays to Fridays 8:30 - 17:15
(Saturdays) 2" and 4" Saturdays 10:00-17:00
(Closed Sundays, holidays, New Year’s holidays)

% Saturdays are only for
consultation, and job referrals.

s¢For more details, visit:

https://jsite.mhlw.go.jp/kanagawa-hellowork
Mlist/hw-yokosuka.html

job  searching,

Hello Work Yokohama South
1-9-6 Teramae, Kanazawa-ku, Yokohama
& 045-788-8609
<For the following areas>
Yokohama (Kanazawa-ku), Yokosuka (Oppama
and Taura areas), Zushi, Hayama
<Hours>
(Weekdays) Mondays to Fridays 8:30 - 17:15
(Saturdays) 1% and 3" Saturdays 10:00 - 17:00
(Closed Sundays, holidays, New Year’s holidays)
2 Saturdays are only for job searching,
consultation, and job referrals.

s<For more details, visit:

https://jsite.mhlw.go.jp/kanagawa-hellowork/list
/hw-yokohamaminami.html
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Bl \/olunteer Work

< Yokosuka Volunteer Center

& 046-821-1303
Recruiting volunteers for welfare-related activities
in the area.
<{Yokosuka International Association

& 046-827-2166
Recruiting volunteers for interpreters, translators,
and people willing to act as host families.

< Yokosuka Volunteer Support Center

& 046-828-3130
Offers information for volunteer opportunities
related to various fields.

B Consultations

<{Life Consultations for Foreign Residents

The Yokosuka International Association (p. 6) offers
free counseling services in different languages.
Please call ahead to make an appointment.

li“i A T »

l$7/747
2 A E w H T A = -
0$_?b ROUTATEVE—
& 046-821-1303
bl g S Lpols  E b AT ELw>
Ik DO 1E U E) D7 7/747%%%1/111&?
CTHAKENISYDSELSHL

& 046-827-2166
29 o 1 — T T W
ﬁ%ﬁ\ ﬁ] *j* AXTM)% J‘J\zhitk@
3 &
7®%%Lﬂ\iﬂ”

& 046-828-3130

moLH S F -k
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éE/%@*B ﬁ)f%iﬂ‘ io/\ FWDFEE A,

f/u D

EETTHIL TSN,

<Schedule> & 046-827-2166 (;\"}’53;)?» B 046-827-2166
Day Time Language WA i RIGE 2h
Mon. 9:00 - 12:00 TageTIog, English = 9:00~12:00 577%13?;%1 iﬁ;

10:00 - 12:00 Vietnamese 10:00~12:00 AN
Tue. 10:00 - 12:00 Chinese %H?é 10:00~12:00 Eﬁl:;
Wed. | 9:00 - 12:00 Spanish K| 9:00~12:00 XA
Thu. 9:00 - 12:00 Korean, English jéﬁé 9:00~12:00 %%ﬁ”ﬁé;ﬁ
Fri. 14:00 - 17:00 Portuguese Xﬁé 14-00~17:00 ﬁf/iﬁjé/lig;

»*¢Nepali counseling also available.

{Resident Consultations (In Japanese Only)
<Resident Life Consultations>

The Resident Consultation Room offers free
general consultations for residents who are having
troubles regarding divorce, inheritance, or daily
living.

Resident Consultation Room

Yokosuka City Hall (Main Building) 1F
@ 046-822-8114

<Hours> Mondays to Fridays 8:30 - 17:00
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<Other Consultations>

The city also provides specialized consultations
and introduces other places where support can be
received. For details, please contact the Resident
Consultation Room.

<Domestic Violence (DV) Counseling

<Multi-language DV Counseling>

If you feel that you are experiencing DV, the
Kanagawa Domestic Violence Counseling can
provide assistance with divorce, childcare, etc.
<Languages>

English, Chinese, Korean, Spanish, Portuguese,
Tagalog, and Thai

Kanagawa Domestic Violence Counseling and

Support Center

@ 090-8002-2949

<Hours> Mondays to Saturdays 10:00 - 17:00
(Closed during the New Year’s holidays)

<DV Counseling for Women (in Japanese only)>
If you feel that you have been subject to abuse, call
or visit the Child and Youth Support Division. A
female counselor will be available to assist you.

Child and Family Support Division
Hagukumikan 5F & 046-822-8307

<Hours> Mondays to Fridays 10:00 - 16:00
(Closed during public holidays and the New Year’s
holidays)

OTELL
Call or visit following number or website when you
need someone to talk to.

@ 03-5774-0992
/B http://www.telljp.com/
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10. Japanese Language Classes & International Exchange B

M Japanese Language Classes

The city offers Japanese Language Classes through
the volunteers. Class fees are approximately 1,000
yen for all ten sessions. Locations and fees vary
depending on class. For details, please contact the
Yokosuka International Association (p.6).

B Experience Japanese Culture
—Japan Festival in Yokosuka (JFY)

You can experience Japanese culture (flower
arrangement, kimono, tea ceremony, origami,
calligraphy, etc.) at this event. For details, please
contact the Yokosuka International Association

(p.6).

LML ESIES

B \What’s New in Yokosuka ﬁ;éd)i;ﬁ'lﬁ 3

You can find event and living information on the city’s official website.
(International Relations and Miltiary Base Policy Division @ 046-822-8138)
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C5F&S

11. Public Facilities 4

HCity Hall & Administration Centers T'Ti

Yokosuka City Hall
k2 iy

oA i

& 046-822-4000

Yokosuka City Fire Bureau

3 L LediEiExl

B 73 )
B 046-822-0119

11 Ogawa-cho
* 7 min. walk from Yokosuka-chuo Station

B Bbbrd

/IITHTTL
£ Z T bwikix

1%2 1 9%5 75%%;%\(7

E.N

B /1/

Oppama Administration Center

BollFEpHE ¥ A £ —

IBEATE 2 —
& 046-865-1111

9 Natsushima-cho
¢ 12 min. walk from Oppama Station, or 3 min.
walk from “Keikyu L Wing-mae” bus stop

oLEL LD

%lﬂw

BolZ T T TV FnE)
»uﬁ%}m %fﬂ\flz /\x1~ Rl

574/7 ﬁum%fﬁb\f 3)7

Taura Administration Center

= 5‘ Ea‘ij{)ﬂ‘b\ﬂ‘ A = —
MR TR 2 —
2 046-861-4181

6-77 Funakoshi-cho
+ 5 min. walk from Keikyu Taura Station

SRILbH )
AnknTe-77

Fngwiriinxe

o LA BRD Eﬁ:b\f 5M

Hemi Administration Center

~ B ZFpENE A 2

A TE A —
& 046-822-2575

2-29 Higashihemi-cho
+ 1 min. walk from Hemi Station, or 10 min.
walk from JR Yokosuka Station

OBLA~BRBL L)
U T2 29
~ 2 E

. @Eﬁﬁﬁ)%{’:b \“C 1
JR*%/E ,ﬁﬁﬁ%”ﬁb\“( 10/\

Kinugasa Administration Center
ERPIEDHENE A 2 —

AT B 5 —
& 046-853-1611

2-11 Kugo-cho
+ 8 min. walk from JR Kinugasa Station, or 3 min.
walk from “Kinugasa Jujiro” bus stop

<ITHbxrH

/JMEKETZ 11
b5 S
. JRZ?ﬁ%RiNBH:U VT 843

9 T EFlRARIC) LA bB

PN RS S MEIRNT 3

Otsu Administration Center

B OEPHENHE A T —

j((%ﬁiﬁﬁz/&*—
Z 046-836-3531

3-34-40 Otsu-cho
+ 1 min. walk from Keikyu Otsu Station

Bobro
jtéEET3 34-40

wii/»c b%

TR ARKEBR %Jﬂ\m

Uraga Administration Center

’)L/f)*;?t_b RERV VAR

HEITE B2 —
& 046-841-4155

5-1-2 Uraga
+ 7 min. walk from Uraga Station, or 1 min.
walk from “Uraga Police Station” bus stop

7L//

THEH-1-2
DB N R F /
* A BN %iﬂ\f?

T OB R FNnESLx

AR TR T 15y

<Hours>
Mondays to Fridays 8:30 - 17:00
<Closed>
Saturdays, Sundays, holidays,
New Year’s holidays
<Parking>
Available
¢ If using the City Hall’s North
Entrance pay parking for matters at
the city hall, you will be issued a free
parking ticket for the time needed.
#<Free parking at administration centers
for visitors

A A
(RF[HD)
ok LD
HH&%)%/\HE 8:30~17:00
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Kurihama Administration

Center
Y FEXDHENE A —

R%A’MTBZ*’Z/?~
& 046-834-1111

6-14-2 Kurihama
+ 10 min. walk from Keikyu Kurihama Station

VNS 3

RE@% 14-2

FTnEwH<VITERE

EL% ﬁ\iﬂ_/ii%f\%%”ﬁb T 10/\

Kitashitaura Administration

Center
ERLIZHIBELI>ENHE A & —

AETHAT By & —
T 046-848-0411

2-7-7 Nagasawa
+ 10 min. walk from Keikyu Nagasawa Station

RIRED

ER2-7-7

FE9dmSbrx

AR Efﬂ\f 10

Nishi Administration Center

KLEDDHN ¥ A & —

TEITE L Z—
& 046-856-3157

1-2-2 Nagasaka
* 5 min. walk from ““Yokosuka City Hospital”
bus stop

AR AN

Ezfﬁl 2- 2
s LA ADY H5H
»/\xwﬁ,\, ﬁ&ﬁ ﬁm m%iﬂ\f5

L&
B Public Service Centers &fTE

Oppama Public Service Center
LR BoldETa

TR Bk
& 046-865-4100

1-28-5 Oppamahoncho
(Sun Beach Oppama 4F)
+ 1 min. walk from Oppama Station

B EEADL)
IBIEAHT 1-28-5
= A U’\ — %{no(lf A
(e —?L/EAW)
i’co(ii&é

BIEER) %*me 1

Chuo Public Service Center
RLLLER HYIBITA

TP R
B 046-820-4574

2-30 Wakamatsu-cho
(Yokosuka More’s City 7F)

+ Connected to Yokosuka-chuo Station
bnEobrd

*“EHTZ 30
Lz 9“ »b b
(1‘%1

— ¥ L T v
3&7»—2‘/74’7[@)
»HHkHIZE

A SR

nﬂ*a )

\

Kurihama Public Service Center
L ESR Y XETA

T ﬁxi e
Z 046-837-3300

4-4-10 Kurihama (Wing Kurihama 6F)

+ Connected to Keikyu Kurihama Station
eSS VS

SR 4-10 (r74’/é IR R 6

FWn&EwHr<Yix£x &

* R R%/ﬁﬁﬁ?ﬁ%*b NIGE AN

<Hours>
10:00 - 19:30
<Closed>
New Year’s holidays,
Facility-related holidays,
Inspection days
<Parking>
Pay parking available

C » A
(IRffH]) 10:00~19:30
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TACTS ML LED

B Health & Welfare Centers - Bk HEE

Health Center
F J AL 1-38-11 Nishihemi-cho

iﬁfﬁ (Well City Civic Plaza 3F)
& 016-822-4300 *5 min. walk from Hemi Station or JR

Yokosuka Station <Hours>
KL~%S D Mondays to Fridays 8:30-17:00
Chuo Health and Welfare P ET1-38-11 <Closed>
92 H L T uwlHi s b X
Fﬁrﬁgh SRl e AR = (73;/1/;/74 Fﬁﬁ7 747L3[5k“) Saturdays, Sundays, holidays
PR E AL S — o 0 LB - JR%/E, %Rz):g”ﬁ/ T 5/\ New Year’s holidays
& 046-824-7632 <Parking>
Available
S dW tfare C . #Well City Civic Plaza is pay parking
f!t,?/v ?il an clfare Center | 6-77 Funakc?sr_u-cha (first hour is free for visitors)
jt%’%’&ﬂjﬂk?/ 5'_ (E“raAdm'”'S”?‘t"iﬁgF r];[e/[z';:)_ BN #<Free parking at the Kita, Minami, and
& 046-861-4118 A BIT6-77 (FEA T Btz 2 —2F8) Nishi centers for visitors
C
Minami Health and Welfare 6-14-2 Kurihama <Efifﬁ> "
Center (KurihamaAdministration Center 2F) H g0 f‘o/fﬁ@ 8:30~17:00
BIEHFATI S L A 2 — UNESS T
FA R AL 2 — &i//ﬁ 14-2 ko HY
D FFESHENE AT E XS ebky Lyl Z9oLo> RAE-N AL
& 046-836-1511 (AR T Bt o 7 —2) T, B, BLH R R
HILHLLD
(BEHLY;)
Nishi Health and Welfare HVES (I il/ WES YY)
1-2-2 Nagasaka
Center (Nishi Administration Center 1F)
LHAZH B L ¥ o 7 (N] ministration center
ﬁ@%*&l*ﬂ:‘k/ﬁh— AT ELEDEN A 72— D

EW1-2-2(FITEC B Z—11)
& 046-856-0719

2-1 Honcho * 6 min. walk from Shioiri Station or 8 min. walk from JR Yokosuka Station

S, 90 Egkyf[‘; L(alkan Hall <Hours>9:00 - 21:00 3% Braille Library: 8:30 - 17:00 <Parking> Available (free)
1‘% BranL A <Closed> New Year’s holidays, facility-related holidays
& 046-821-1300 »Braille Library is closed Saturdays, Sundays, holidays, New Year’s holidays

FEABLD

ZISETZ 1 e /&A%Rﬁ%iﬂ\fes

%’a&% yaR %JFI/\“CS
AL EL l)/u

}: /

JRIARZAE

Fok) E¥Y
A <B#F'Eﬁ>9 00~21:00 X,\\\%liﬁa T H D %/j%%é 8:30~17:00
Braille Library (4F)

FaLEL st @Eﬁ%ﬁbwi@‘(k/\ TVWEEA)
it %.iﬁa (4F) O BAESRAL YA UEens
<f7l<77l@ El >$§E$ﬁ SRV N El
& 046-822-6712 h el sm L5 ebEh Ledlo Ee3lo RAEoh AL

RPN, LI TR, B PR R AR R o

. . 16 Ogawa-cho ¢ 10 min. walk from Yokosuka-chuo Station

Hagukumikan (X< <203 .

ngu Hm! N <Hours> Mondays to Fridays 8:30 - 17:00

& 046-822-8265 <Closed> Saturdays, Sundays, holidays, New Year’s holidays <Parking> Available
(Child and Family Resouroe General 2XIf using the City Hall’s North Entrance pay parking for matters at the city hall,

Affairs Div, =& réf’:ﬁjz, Mﬁ 5@ you will be issued a free parking ticket for the time needed.
Brbbro L d bwikHIx

Children's Guidance Center /J\JIIEHTI6 - *ﬁﬁﬁﬁiﬁﬁp%ﬁﬁﬁ %Jﬁb T 10/\

9 i x > A R
Lfgaf % <H%EF‘%> H H 75% Hﬂﬂ 8:30~17:00

HLEo Lwllo &pIL> hAESH AL
& 046-820-2323 <17I<J7L0> A ) j:HE\ Hﬂi ?R El KRB .| FFERF 45
X <L HYILPLL) EY)
(Hagukumikan 3F <%£$i7§7> BOET XHEFOIEN %E%é’@otk% 3. T o7
AaUN LS Byileovrizh
< A 3iHE) S ST B A L (Y 0) L7204
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B Culture Facilities 3( E

A?
=

-

1-61U hi sHours>
i wamacht [Chuo, Kita, and Minami Library]
%ggclﬂ?irfaﬁr/y + 10 min. walk from Yokosuka-chuo Station 9:30 - 17:20
== =t SbEb ' .
s LEATI-61 (Tue, Wed, Sat, Fri and holidays)
B 046-822-2202 L5 T A bwsnoss . . .
* RZAB T RBR) BT 10 9:30 - 19:20 (Thu and Fri)
[Children’s Library] 9:30 - 17:20
<Closed>
12 Natsushima-cho Mondays (next day in case of
o + 12 min. walk from Oppama Station or 1 min. walk | holidays), maintenance holidays
[f;tf;‘ }:Erary from “Keikyu L Wing -mae” bus stop (4" Thursdays (next day in case of
AeraEaE e holidays)), New Year’s holidays
BolXErE o 3 Tu 1 1 1
@ 046-866-0516 o ﬁ{jﬁ\:%}i‘ﬁxg%u " 12,\\ f\;qH library maintenance holidays
nﬁm 50 A <Park|ng> Available

[ UL'7/f/7 ﬁum E#ﬂ\fl

<H%EF‘?>
%@)i) %7‘; é&f;&%&l,;ﬁir/‘:
[Hhoe-db- m X EAE]
Minami Lib 6-14-3 Kurihama 9;30:17232& e
pekiievalatd * 10min.walk from Keikyu Kuriharmia Saion O SERCL SR
P X EAE p % shis
_ RE//\6<}§£3 . 9:30~19:20 (- 4-18)
| _ FnEwH<b & HB & > L L i
@ 046-836-0718 o EU2RCELEER Eﬂ:b\f 1055 [ﬁ%%jﬁﬁl 9:30~17:20
< 0
<%A@H>
W< HE 163
H H%(?R E 0)2:% i/k@ El)
3-20 Wakamatsu-cho R S b
i s Li ﬁ?\ﬁkfiﬁ THAKRKE, OLH D
?T ISI EeLn Lsﬁl_/lbrary + 1 min. walk from Yokasuka-chuo Station ;% i/k@ El() g%%%’i
i PrESLLED
SRR E*L\EHTL% 20 LLX Y e o
& 046-825-4417 B bk b e l %‘ﬁéfiﬁ;ﬁ F'Eﬁ

’*ﬁ% %”EP%J@ BHNT 153 i
<%E$%>§>Diﬁ‘(16(£&ib\biﬁ/v)

MANABIKAN

(Lifelong Learning Center)
FRODA
L1H3v 7)<Lv4>o A e —

(AEPEFE B2 —)
T 046-822-4838

1-38-11 Nishihemi-cho (Located in Well City Civic Plaza)

+ 5 min. walk from JR Yokosuka Station or Hemi Station
<Hours> 9:00 - 22:00 (Library: until 17:00)

<Closed> New Year’s holidays, Facility-related holidays
*:Library is closed on 4" Thursdays (next day in case of holiday)
<Park|ng> Pay parklng available (first hour is free)

L ~hbHx 2D L T uwlAhAELI 72N

E@Eﬁﬂ 38 117(r7:n/uy74mﬁ77*f|ﬁ)
. JR’@E/E?’T%R Lﬁﬁm %“PI/\“C 547

C

<a-*fF'Eﬁ>9 oo~22 OO(.iéi 17:00 gsf)

FoR AL YA LEPINAL T k

<ﬁ<m> £y =y B R £ xnig YHARME (BB O LxTRO B)
(BEH 5D 0 ET (B A 0ET /I E T B AT WEEA)

City Museum

T A CASAESEDD A

B4 At
T 046-824-3688

95 Fukadadai

+ 10 min. walk from Yokosuka-chuo Station or 5 min. walk from “Bunkakaikan-
mae” bus stop <Hours> 9:00 - 17:00

<Closed> Mondays (next day in case of holiday), New Year’s holidays

<Park|ng> Avallable (>%You can be issued a free parkmg ticket at the front desk)

5 i Lt 2 HIFBIZE ST S ADDODAER

R m95 4 *%Efatljﬂ%%ﬁb%ﬂ VT 1045, /\XTHUC{ l:/\ﬁeeum%i% vT55
FokH Lwl [0} RAE-oh AL

<H—*fF'Eﬁ>9 00~17:00 <17I<77L0> El Y A i (ot El DLE| i{k@ H) . FRFLE
2T T 23
<..%£$%>Miﬁ“(is(£ FWERA KZ A TREEL TS
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Mabori Biological Garden
FIEYVLEAZIIKZA

3 B ARAE
B 046-841-5727
T 046-824-3688

L ¥ A CLASAESODA

(City Museum H 2R A\ SCIEE)

4-10-3 Mabori-cho

¢ 15 min. walk from Maborikaigan Station or 5 min. walk from ‘“Mabori J.H. School”
bus stop <Hours> 9:00 - 17:00 (October - March, until 16:30)

<Closed> Mondays (next day in case of holiday), New Year’s holidays

<Parking> Unavailable

FIEVH L)

JEUEHT4-10-3

EMESUENAVV I &3 1T 0 BN

d %ﬁ?’ﬂ(ﬁf%ﬁ?ﬁ E*b‘f 15’\ /\XT?F%%EF‘%NTJ E)Jﬁb\“f 5

C i

<H%EF'Eﬁ>9 00~17 oo(1oﬂ ~3H ;t 16 30 £7T)

nAESR A

(ko B IR B H OLXZRo H)  FERERG EEEE) H0EEA

Tenjinjima Marine
Biological Garden
TALCALEIANPNL F A EIIVL<ZA

St B EAAH
B 046-856-0717

3-7-3 Sajima ¢ 5 min. walk from “Sajima Marina-iriguchi” bus stop
<Hours> 9:00 - 17:00 (October - March, until 16:30)

<Closed> Mondays (next day in case of holiday), New Year’s holidays
<Park|ng> Avallable (free) L= o

e B

<H%EF'Eﬁ>9 00~17 00(10H ~3H :t 16 30 £7T)

nAiESN AL

<{7f<%h0> HY A I (5 EI 0)&% FRD ) | R
BERLB) 50 (5403 WEEA)

Yokosuka Museum of Art

DL OnA

*ﬁfﬁ,\%fﬁﬁa
Z 046-845-1211

4-1 Kamoi

+ 2 min. walk from “Kannonzaki Keikyu Hotel - Yokosuka Bijutsukan
<Hours> 10:00 - 18:00

<Closed> 1% Mondays (open on holidays), New Year’s holidays.
<Parking> Pay parking available

<Fee> Please check the museum’s official website for admission fees.

-mae’ bus stop

AN
e 4-1
(f\ﬂ‘ ’CJb: ﬁ\/ud)%ué’é“(l}_ié@") [E3 ; ) X :/ 2 U'Lw i ,ﬁ& H /SQ
. /\7<1~ E-iRes lﬂ’ﬁ;ﬂ%fwl/ REZEE SN R DA T 247,
T T NADAESE Sl

/\NJ%@EMM %Jﬂ\f )
<B#FEE>10 00~18 00

Fokow £oh

<17I<f77n0> A A %ua e (BLH OLEEPNTNET) A 1h
<%$t]2—>§>@ﬁ<i@ézw\wﬁ>

uuuuu VL OnA C

<%ﬁu 7l<Jr> %fﬁﬁa 2 e /’CEEWL/“K ety

2

Y

Yokosuka Arts Theatre
= 7) Fu L@OH‘%L:’)
*ﬁ ZHE 2= I B

& 046-828-1600

3-27 Honcho ¢ 1 min. walk from Shioiri Station or 8 min. walk from JR Yokosuka Station
<Parking> Pay parkmg avallable

FAHED V)R E

$53T3 27 o /&]\%RZ) f‘oﬂ:b\‘fl
<%£$%>Z@Diﬁ‘(isé%7ﬁ>b\0iﬁ‘)

fo%a) Sh

/N
ﬁ ’,’a MHHRNT 847

Culture Hall

BN Ay AV

b=t
T 046-823-2950

50 Fukadadai ¢« 10 min. walk from Yokosuka-chuo Station or 3 min. walk from
“Bunkakaikan-mae” bus stop
<Parking> Pay parking available (first hour is free)

BN/ b A
A 550
AN NV I/ VYA
. *ﬁﬁ/ﬁ?itﬁﬂﬁ%?ﬁﬁ aﬂ\f 1055, »\7\1~Um/\ﬁaﬁm LIEAT 35

<%£$%>3?)Di?“(i5(ﬁ7bw WET /IR 1% TV EEA)
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1-47 Kinukasa-Sakae-cho ¢ 5 min. walk from JR Kinugasa Station or 5 min. walk from
“Kinugasa Jujiro” or “Kinugasa Station” bus stop

Hamayu HaII <Parking> Unavailable
FERRS SRR a7
_ _ ERBELE b5 T TV xBasste U5 &
B o IREEBNLIRNNT 555, AP KA T ) TR T 5%
GEEED HoEEA
— 2 L&D
M Sports Facilities 2R Tk

SUKOYAKAN (Sports Gym)
H/V:Evfc"il\«/v ® A 2 —
R 2 —
TR

@ 046-822-4411

1-38-11 Nishihemi-cho (Well City Civic Plaza 6F)
<Hours>9:30 - 21:30 <Closed> New Year’s holidays, facility-related holidays
<Parking> Available (first hour is free)

<Fee> Adults 730 yen, Junior high school students and under 370 yen
Closed until March 2022

(Z L~ DL T uwlahhis b &

ﬁ@ﬁﬁﬂ 38— 11(7:/1/‘/7/(m§774f6[§b“)

O RhAAuES>R AL Y A LEYILAL T

<H#F'ﬁ>9 30~21:30 <17K%L®E>$5E$ﬁ B AR H
<¥£$%> Z@Ui@“(lﬁ%ﬁlﬂ'ﬁi“( iiva/\ TVEEA)

GRS A 7307 . S Farof N
6202243 ] =GR

Yokosuka Arena

K3 » v — 7

*ﬁ/ﬁ,\7) Ea
T 046-826-2800

1-2 Iriyamazu * 5 min. walk from “Iriyamazubashi” bus stop
<Hours> 9:00 - 21:00 (Pool: 9:30 - 21:00)
<Closed> Every 3 Monday, Tuesday of April, July, October, and January,
New Year’s holidays, facility-related holidays
<Parking> Pay parking available (first 30 minutes is free)
©Main Arena @ 046-826-2800
Multi-purpose arena no.1, gymnasium, (judo room, kendo room, table tennis room,
training room, etc.)
©SubArena & 046-828-5840
Multi-purpose arena no.2, heated pool

WORETH LS Ed T W R F P EL

T)\erﬂ 2 e /\Xf?fTJ\/Hﬁm%Jﬁb\f 5/\
<H%EF'§>9:00~21:00(7 oy 12 9:30~21:00)

v Fokdy kS RAE-SR AL YA LEeIhA O

(U720 1) 407 T 10 -1 005853 3 W ki, HE A s, B AR 1
Uiie WAUESHESE GRNUE S I 1V S SCEEEX SEVUES M)

B A DY — A

Q@A TIU—7F B 046-826- 2800

- A ) fbb<L0 [OF 3o X4) — T A <Lo

BB (KBS (G, #l, HEkAY) | Fo—=s s

S 5 b Y — R

@“3‘7 7V—7F B 046-828-5840

v ZrHELES BATW A — 2

%2%?}2*'3 IR —L

,\
'y

-
~

N
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Kita Gymnasium
%T:f:uwnﬁmw’p'ﬁz

E|RZ NS

2 Natsushima-cho
+ 15 min. walk from Oppama Station

Multi-purpose arena, gymnasium, heated <Hours>9:00 - 21:00

(Kita Gymnasium Pool: 9:30 - 21:00)

pool
= N 1n onr BOLEL LS 5% <Closed>
& 046756579555 %ﬁ%ﬂz b;iff%ﬁﬁé,ﬁiﬁb \F 715 Every 3 Monday, Tuesday of April, July,
i /MK B = KT —L October, January, New Year’s holidays,
facility-related holidays
6-14-1 Kurihama <Parking>
I . + 10 min. walk from Keikyu Kurihama Station | Please contact each gymnasium for more
ST TS Uiy Multi-purpose arena & gymnasium information.

A E 2

IR 6-14-1

[SAN o) Z A
B 046-835-0780 o SEDCRBR SR T 105 (W5 9:00~21:00
é i& t) EH 72N LD EV N ACG/ VAN
57 NS s (4%%&7 LI 9:30~21:00)
(thmo R
el Ne) Ne) ) v k)
1-2-3 Nagasaka 4H-TA 104 1L OFE3 A M-
¢ Smin. walk from “Ci HOSpIta] > bus 5 BAEOR AL DAL ESIDL O
Nishi Gymnasium II]II]. v StOp )(H% FRFAE, EDDH%?,PK EH
LT s Lot !\/Iyl;u-purpose arena & gymnasium <% %%?5)
2= A s RS N
= o150 R R ——
_ _ H T T LA A TEAER ISR VAN
@ 046-856-8199 . /\11?%1%%“&@1175%@\( 5,\ ER:EINEG
TEHEL LY Lrdnudlo
Wi MEAB E
1821-12 Shinmei-cho ¢ 7 min. walk from “Ohama” bus stop
Heated pool, training room <Hours> 9:00 - 21:00 (Pool: 9:30 - 21:00)
<Closed> Every 3 Monday, Tuesday of April, July, October, January,
i : « New Year’s holidays, facility-related holidays
U T A G (e <Parking> Available (free)
Swimming PooI .
137 LAHnbE) T T dsksiEE HD Sh
OFEIEDET—1 FIIIT1821-12 & A2 TKIR BT 75
BATW 5 — 5 <7}1~—~/u<l,’>
B 046-835-7754 {ml7J<7 —/)L-fL—= /7 =
<B#F'Eﬁ>9 00~21 00(7 ~/v i 9:30~21: 00)
Ao W Fokd »kd hAEF-o R AL V)A/liéwiﬂ*rf:lﬁ
ko H)AH TH 100 17 DHF3H IR K AFERAERA, BRRFARE A

EFHED B0 £ (AT WA

SAJIMANOOKA Heated Pool
U F BhBATH 5 — 5

B iR AKT — v
& 046-855-0911

1-1-1 Sajimanooka ¢ 10 min. walk from “Sajima-iriguchi” bus stop or 5 min. walk from

“Shonan Sajima Nagisa no Oka” bus stop

<Hours> 9:30 - 21:00

<Closed> Every 3 Monday, Tuesday of April, July, October, January,
New Year’s holidays, facility-related holidays

<Parking> Pay parking available (first 30 minutes is free)

fﬁ%mﬂ 1-1
= T\ XL F0ohH »H7% LI27 A ST E2XA)
. /\XTJ{E%ADM BANT 10 F{*Hﬁ"iﬁa%@%é@ﬁm HANNT 5

<H—*fF'Eﬁ>9 30~21 oo
i) el 7:"b\ Foky> ko nRAE-> AL Y AU EIMA R
<17I<J7L0> E1>4H 7H 10ﬂ LH D53 H M- KW, FFRF4h, BRIRHARAE B
i ikve
<..%£$t;2—> Miﬁ”(iﬂﬁm WET 300 ETIEBEITVETA)

5%
’
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Public Swimming Pools

IIZATVZRN K — B

INBIKIKT — L

©Maborikaigan Park Swimming Pool @ 046-843-2981 (Administration building)
2-39-1 Maborikaigan * 10 min. walk from Maborikaigan Station
<Open>July 1 - Sep 10 <Parking> Available (free)

FEVDPODBRALIIZATVZNY 5 — B

B ARE KK —L B

E AT i(i“}ﬁt///u&%

M ES
046 843 2981(~@££ﬁ¥)

%ﬁ@wﬂ:ﬁl »%ﬁ%@-%ﬁ%ﬁwvcw

ZNELH O BoDNh

(BER)THI H~9H10 A <%£$f)57>3?)@iﬁ‘(

©0ther public swimming pools (6 locations)

!:,tlz WEEA)

B 046-822-9561 (Parks Administration Division)

<Open>July 4 - Sep 7

<Park|ng> Unavallable (Free parklng available for Tomiura Park)

%@m@®@7~w@ﬁ%>

AVE L) O Nok o WO7E D

Al D

046 822— 9561(4&Eﬁ~ﬁﬂﬂéﬁ)

(BERTHA A~9HT 1 <%£$f)57>2§>‘9iﬁ/u( {ﬁﬁkﬁl 0 ET (Bt

VERA))

s<Please contact for hours of operations and fees.

ZNELH L H VESEA

a%ﬁ%ﬂ#“i%mf<téw

M Parks with Rental Areas 1% Y EMNTE z,i?
2
>%All are closed during New Year’s holidays 4 K4=hA13 4 TR A

nAE->H AL T

Oppama Park
BolXEZo>x A

pIERERAES
T 046-865-3307

2 Natsushima-cho
+ 15 min. walk from Oppama Station
<Parking> Pay parking available

ROLELLD

E%mﬂolJ@%#%*w11W\
<@ﬁﬁ%&ﬁi#«ﬁ@#w%iﬁ)

1 baseball field, 1 rubber baseball
field, 4 tennis courts

QL%K%VML;O RAULEREYILLD
e

B ACH ERES 1. BT B 1

Tl T -k

T=Aa—M

Iriyamazu Park
WORFEFIIZA

FASFAR
2 046-823-9360

1-2 Iriyamazu-cho
+ 5 min. walk from “Iriyamazubashi’ bus stop
<Parking> Pay parking available

b\V)’?i’ff),Lﬁ
AASHATT-2
[ B ARl =

’AX%VTA4#ﬂﬁ%*wT5A
Uid 7 VESHEH SRESS

2 rubber baseball fields, 8 tennis
courts, 1 archery range, 1 athletic
field

f;ht%&é«@;b;ﬁ) T kR
AP ER 52 7t—?<:1~l\8
FHIEIL LI DSLEHEEHEL LD

HEl, e bt

Hamayu Park

¥
EELOPHNE
B 046-826-2874

4-25 Iriyamazu-cho
+ 15 min. walk from Yokosuka-chuo Station
<Parking> Free parking available in front of

Sakamoto Youth Recreation Hall
WO ETH L)

AAHET4-25
’ﬁﬁﬁﬁﬁ%bB*wfw
<%$%mwi¢

WIHILRLED 27

(*fjijxjfhfot@%zﬁlw%ﬁ%ﬁ Mz et
(io‘(fi IVWEHA))

1 athletic ground

GAEIL LD
SECUE |

Kinugasa Park
TLMRSTIZ A

AN
T 046-851-0947

1-6-2 Hirasaku
+ 5 min. walk from JR Kinugasa Station
<Parking> Available (free)

[O2=3N

EAEL-6-2

THmPIZE

¢ JRﬁﬁﬁﬁi) IR \’C 5%
<%£$%>3?)Diﬂ“(io(f2 FWEEA)

1 rubber baseball field
A LEREYILL)

s AP BRI
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Otsu Park

SESRORbL ¥ &

KA
& 046-823-1550

5-4-1 Otsu-cho
+ 5 min. walk from Shin-Otsu Station

<Parking> Pay parking available
BHEobxLd
KHEERTH-4-1

LABsox&

. a@ﬁk/ﬂﬁﬁ%ﬂ%\f 555
EEF) H0ET (BRI ET)

1 rubber baseball field, 11 tennis courts,
1 athletic ground,
1sumo ring

RALERLEPIL LD Tz
R ER 1, 714%:!_‘]‘11

SAEIL LD THHL

SEBNE 1, AHEES

Sahara 2-chome Park

SEH brIHLISZA

EIF2T Bl
& 046-833-5505

2-2-10 Sahara
+ 2 min. walk from *“‘Sahara 3-chome’ bus stop
<Park|ng> Pay parking available

{EJ?Z 2-10

TTW S E bHEIAbED o

. /\XT?WEJ? T Hm%ﬁb T 2%y
BEERE) 0 EF (B 0ET)

An official-sized turf soccer field,
equipped for night games and a baseball
field. A playground, fitness equipment,
and a turf ground are also available.

IoLE & L/v’)l,’l S om—Lx

/\T 4%47\ 0) )\I pa “7L/7'J~iE'

ZHLEREWILLI

(7“4&~"’“1}E§H%)%36 BBk

Z9% N LEs5 w5
MDY /A@EP (TR E R
FrlduwH< L'l/S (% ti

FEREE R 2R R e 8 b0 £
R

Hikarinooka Park
U0 BNIHZ

e D AR
& 046-849-9120

8-9 Hikarinooka
+ 3 min. walk from “YRP Center”” bus stop
<Parking> Pay parking available

O B
St DO 8-9

lf‘ kN T_l’_\ ¥ A - »H5 S
. /\Xf?fYRPVIZ/&“—JZ)%Jﬁb VT 34y

HILHLLD

BEHRE) 0 £ (Be 0 ET)

4 tennis courts
Tk T -t
T=Aa—M

Nishi Park
IZLI9z2 A

R/
B 046-857-6022

3-33-1 Take

¢ 10 min. walk from “Ikkizuka” bus stop
<Parking> Pay parking available

7=

4:3 33-1

EENS AN AR e V/)

. /\XTHP%*%M %*Fu\f 10
<.%E$b%> HVET (k%ﬁm WEF)

1 rubber baseball field, 4 tennis

courts
RALEREPIL LD T3z =&

P ER 1, T = A3 —M

Shonan Village West Park

Lid72 A ZLENEehIZL T

T I i A
2 046-858-0779

1-2-5 Shonankokusaimura

+ 5 min. walk from “Shonan Village
Makadosawa Choseichi” bus stop
<Parking> Pay parking available
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5 tennis courts
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Natsushima Grounds
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5-2931-71 Urago-cho

+ 3 min. walk from “Oppamashako-mae” bus stop
<Parking> Unavailable (Available at
Natsushlma Park)
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1-5 Wakamatsu-cho (THE PRIME 2F) ¢ 1 min. walk from Yokosuka-chuo Station
<Hours> 10: 00 18 00 <Closed> January 1- 3 and faC|I|ty related holldays
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Consumer Center
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2-1 Honcho (General Welfare Hall 2F)

+ 6 min. walk from Shioiri Station or 8 min. walk from JR Yokosuka Station

<Hours>8:30 - 17:15 #¢Consultations: 9:00 - 16:00

<Closed> Saturdays, Sundays, holidays, New Year’s holidays,
facility-related holidays

<Parking> Available (free)

[IDisplay exhibit, library, consumer consultations are available.
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Werk Yokosuka
(Labor Welfare Hall)
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1-5 Hinode-cho * 5 min. walk from Yokosuka-chuo Station

<Hours> 9:00 - 21:.00

<Closed> 3" Thursday (next day in case of holidays), New Year’s holidays
<Parking> Pay parking available

[JHall, meeting rooms, etc. are available for rental.
LIFree wi-fi is avallable on 1F, 3F, 5F.
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Chuo Crematorium
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6-18 Sakamoto-cho * 3 min. walk from “Sakamoto” bus stop
<Hours> 8:30 - 17:00 <Parking> Available (free)

<Closed> January 1- 2 Crematlon serwces January 1 - 3, Trial Day
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Animal Protection Center
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5-2931 Urago-cho ¢ 3 min. walk from “Oppamashako-mae” bus stop
<Hours> 8:30—17:00

<Closed> Saturdays, Sundays, holidays, New Year’s holidays,
<Park|ng> Available (free) I

«aarm 2931 o /\2r~ L@i@ﬁaﬁum N <

Ly<Lo &YIL> HAE >R AL

<aara>8 30~17:00 <{7I<(77L0>El>iﬁa FHR. B0 FR A oA
BEEHE) 0 £ (B AR EEA)

56




Yokosuka Waste Processing
FaCiIity “Ecomill”
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5-1-1 Nagasaka * 30 min. walk from “Iris Garden” bus stop

If driving, go through the “Ecomill Tunnel” on the Sakamoto-Ashina Line.
<Hours for Bringing Garbage> Mondays to Fridays 8:30 - 16:00
<Closed> Saturdays Sundays New Year’ s holldays
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Recycle Plaza (Aicle)
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5-2931 Urago-cho
+ 8 min. walk from “Tokyo Fine-mae” bus stop or 5 min. walk from
“Oppamashako-mae” bus stop
<Hours> For recycling: Mondays to Fridays 8:30 - 16:00, for touring: 8:30 - 17:00,
for facility use: 9:00 - 21:00

<Closed> For recycling: Saturdays, Sundays, New Year’s holidays

For touring or facility use: Mondays, days after holidays,

New Year’s holidays

<Parking> Available (free)
<Rentals> Training rooms, meeting rooms, etc. are available for free rental

THASET5-2931

[ A IRk L RN T BolFEL 2 2 &

. /\xw %{7744” i wﬂ\m S NS i
<H%EF'?> A@%ﬁ% %L Hﬁéﬁ %/\H%E 8:30~16:00

A A< L# o

%% 8: 30~17 00, 7}@ 0)@‘5% 9:00~21:00

cbE) RAESR AL

kD 1) = BOFE AR = TR, HIE, FARFAAR,

A B3 Lﬂf) (7‘0}:3 Lyt & [0}

o 5 b @G“EFH) H i
(EFH 5D 50 £ (3540130 WEEA)

MJ/DLJ))L’) )

AU FHES . Basral (A 0EEA)

J75 %JFI/ T 5é

nAES R

AR/ YENE:S S

L
b

57




Bicycle and motorcycle parking lots are available at the following stations:
<Keikyu Line>
Oppama Sta., Keikyu Taura Sta., Hemi Sta., Shioiri Sta., Yokosuka-chuo Sta.,
Kenritsudaigaku Sta., Horinouchi Sta., Keikyu Otsu Sta., Maborikaigan Sta.,
Uraga Sta., Shin-otsu Sta., Kitakurihama Sta., Keikyu Kurihama Sta.,
YRP Nobi Sta.
<JR Line>
JR Yokosuka Sta., JR Kinugasa Sta., JR Kurihama Sta.

Type: Bicycles, Motorized bicycles, Two-wheelers under 125CC
Price: Varies based on parking lot and type
(Free on Sundays, holidays, New Year’s holidays)

If you park your bicycle or other mode of transport in a ho-parking area, then it
will be transported to a storage area. As transporation fee, bicycles will cost 1,500
yen and motorcycles will cost 3,000 yen. Please use the appropriate parking lots
for bicycles and motorcycles.

Bicycle and  motorcycle ) ) o
(Public Works Planning Division @& 046-822-8236)

parking lots
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